
4 3 - évfolyam 1884 2. szám. Debreezen, vasárnap, január 13. 
Előfizetési f e l t é t e l e k : 

Egész évre 2 írt. 
Félévre 1 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadij beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Piacz városh iz-épűlettel szemben a 

Molnamé-féle épületben. 
Kéziratok, vissza nem adatnak. 

DEBRECZEN-NA&YVÁRAOI 

RTE 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr j többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Iíyilttér"-ben megjelenő közlemény 

mindem petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Ká ro ly és 
T e l e g d i E . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o 1 db er g e r A. V. és Ha a-
s e n s t e í n és Yogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és Vogler , A. Oppelik, 
S c h a l e c k H., S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : Gr. L. 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Kötele§§égek. 
Szemben azon kiváló mérvű buzgalommal, 

— mely városunk és megyénk kebelében a jövő 
évi országos kiállítás érd kében már tényleg 
mutatkozik, a hatóságra és nagy közönségre 
kiváló kötelességeket róv, még pedig olyanokat, 
a melyek alól kitérni nem lehet, a mit teljesi 

- teni a hazafias kötelességek közzé tartozik. 
A hazában rendezett kiállítások ismer 

eredménye megtaníthatta azt, hogy nem elé^ 
gyűléseket tartani s azokban hazafias beszéde­
ket tartani, még az sem elég, ha kellően szór 
galmaztatnak iporosaink a kiállításban való 
tényleges részvételre, mert hiszen bár ez mind 
igen üdvös dolog, mindazon által nem elegendő 
arra nézve, hogy nyugodtan elmondhassuk 
miszerint megtettünk minden lehetőt. 

Az iparosok közt igen sokan vannak olyan 
kiválóan jeles tehetaégak, a kik szakmájokban 
kitűnően működnének s nem is remélt tárgyak 
előállításával tudnák meglepni a nagy közön­
séget, ha a létérti nehéz küzdelemben, a ke 
nyérkereseti erősharczban, jutna pénze arra, 
hogy meprendelés nélkül is tudjon ily tárgyak-
kat készíteni. Az iparosok nagy része a min­
dennapiért dolgozik s viszonyaink közt nagy 
szerencse, ha családját fenntudja tartani. Az 
ilyen ha tudna, ha akarna is valami nagyot 
produkálni, t hetségtelenségek gördülnek elébe 
— akdddlyt tesz a pénztelenség, — a kereset 
hiány. 

Hatóságunk volna első sorban arra hivatva, 
hogy egyetértve az ipartirsulatokkal, a jelent­
kező szegény és tehetséges iparosok számára 
pénzbeli segélyeket adna, hogy készítsenek 
valami tárgyat, melynek már tervezete is elég 
lehetne arra, hogy tudva legyen, miszerint nem 
koczkáztatva lesz-e a segítség? Tűzhetni ki 
jutalmakat, eszközölhetné értekezletek által azt, 
hogy az ily szegény és tehetséges iparosoknál 
előbb kelő s gazdag polgártársainak megrende 
léseket tegyenek s í gy lehető volna előmozditni 
ugy az iparosok érdekeit, mely egy ily nagy 
város hatóságához teljesen méltó leend. 

A közönség körében is kell mozgalomnak 
keletkezni a fentebbi irányban s talán legiile 
tékesebb volna az i p a r o s k ö r , mely legbiz­
tosabban remélheti a kellő sikert. 

De egyesek önmagoktól is sokat tehet­
nének csak a hazafias jóakaratot nem kell 
kialudni hagyni. 

Igenis.-, hazafias kötelesség kinek-kinek 
az ipar előmozdítása, mert igy remélhetjük, 

T A R C Z A . 

Egy ügyvédbojtár kalandja. 
— Karczolaf. — 

Irta: Hamar Ztás&ló. 
Régen történt a mit. most elbeszélni akarok 

s ha nem valanri. kiváló érdekességü is az eset, 
mógis van egyetlen nevezetes oldala, az, hogy — 
i g a z t ö r t é n e t . 

Ügyvédbojtár voltam. Főnököm derék, tisz­
tességes uri ember vala, a kire még most is háíá: 
kegyelettel emlékezem, ő minden áron prókátort 
akart belőlem faragni. Türelmesen oktatott, veze 
tett s ahol kellet erővel is nyomott előre csakhogy 
emberré tegyen, 

Egy reggel, mikor a rendes időben megjelen­
tem az irodában, ezen szavakkal fogadott princzi-
pálisom: 

— Délben utazik. 
— Hová méltóztatik parancsolni hogy utaz­

zam? 
— ** faívára, végrehajtás foganatosítása 

végett. 
— De uram, én még nem próbáltam az em-

ber-nyuzást. 
— C^ak meg kell kezdeni s aztán minden jól 

megy. Gyakorlat szüli a mestert. 
Röviden szólva, minden hüledezésem daczáraj 

kénytelen voltam engedelmesen fogadni a vett! 
- - ' - - - , akrákat 

hogy a külföldre folyó mennyiségű pénz bent 
marad az országban, a hazai ipar boldogulni, s 
virágozni fog s az ország közgazdasági helyzete 
lényegesen javulhat. 

Sz. J . 

Nagyvilági hirek. 
— Nagy ijedelem uralkodik a bécsi 

polgárság némely köreiben. Egy idő óta üzlettu­
lajdonosok, gyárosok sürün kapnak fenyegető leve­
leket, különösön azok, kik a radikális muokás párttal 
nem állanak jóviszonyban. E napokban egy nyom­
datulajdonos, ki mint tanú szerepelt egyik szocialista 
pörben, ilyen tartalmú iratot kapott: „Halálos Ítélet. 
Az anarchista központi bizottság deczember 22-iki 
ülésen ön.. .a pörben tanúsított magatartása miatt 
halálra Ítéltetett, ön meg fog halni, akár a filorid-
sdorfi vadász golyója, akár a tőr vagy méreg által. 
Az anarchista központi bizottság " Még nem tudják, 
gonosz tréfa-e ez, vagy csakugyan létezik valami 
ilyenforma őrjöngő bizottság. A nyomdász átadta a 
levelet a rendőrségnek, mely viszont a fenyegetett 
egyénnek személybiztonsága végett megtette a kellő 
lépéseket. — Jfablonsfci'&BegajefF nihilistát, 
Sudejkin titkos rendőrfőnök egyik állítólagos gyil­
kosát, régebben egyszer már elfogták és el is Ítélték 
volt. Degajeff mintegy harminczhat éves férfi, kato­
natiszt volt,aztán mérnökségre készült, de 1880-ban 
belépett a nihilásták szövetségébe s része volt a 
II. Sándor czár elleni merénylet előkészítésében. 
Elfogták s a vizsgálatból kiderült, hogy ő csábította 
el a Péter Pálerőd őreit, hogy afogoly nihilistákhoz 
leveleket csempészszenek be. Örökös bányamunka 
várt reá Szibériában, de ő a vizsgálat alatt megbá­
nást mutatott, elárulta társait s csak színleg ítélték 
ei; valósággal pedig Sudejkin megalkudott vele, 
fölfogadta titkos rendőrkémnek nyolczszáz rubel 
havi fizetéssel. Ekkor Jablonski nevet vett föl s ő 
és Merkuloff, szintén megkegyelmezett nihilista, 
voltak Sudejkinnek legbuzgóbb ügynökei, Mindket­
ten hesznos szolgálatakot tettek a rendőrségnek, 
de az eredmény mutatja, hogy mégis nihilisták 
maradtak, sőt talán társaik beleegyezésével árulták 
el egyetmást, hogy Sudejkin közelébe férjenekés 
őt végre eltegyék láb alól. Merkuloff a gyilkosság 
óta szintén eltűnt s őt még nem nyomozták ki. 
Degajeffen kívül még kétszáz gyanús egyént fog 
dostak össze, a mire a terorrista bizottság egy 
kiáltványnyal felelt, tudatva, hogy Sudejkin sorsa 
vár a czár kormányának többi tagjaira is. A czárné 
kétségbe van esve a Sudejkin halála óta a czári 
pár még nem mert kimozdulni az ötszörösen őrzött 
gacsinai kastélyból. — Nagy mmnkás-tíln< 
tctést terv-ztek hétfőn este Bécsben annak hí­
rére, hogy Waletzka, a „Zukunft" ezimü szoczialista 
lapnak 1880-ban elitélt szerkesztője, kitöltvén fog­
ságát, Bécsbe érkezik; több ezer munkás vonult ki 
a pályaházhoz, de Waletzka már reggel megérkezett 
s tüntetők hosszú várakozás után szétoszoltak. — 
A povosx királyi család ama tagja, ki 
nejétől válni készül, Frigyes Károly herczeg; ne­
jével, Mária anhalti herczegnövel már évek óta 
rossz viszonyban él, harmadéve az agg császárnak 

parancsot; s ennrk következtében a peres ( 
és a beperelt váltókat savanyu Képpel s nem épenikedt hang a hátam megett 

aggodalom nélkül magamhoz vévén-.,— távoztam az 
irodából, hogy előkészületeimet az útra kellő idő 
ben megtegyem. 

Midőn a ** falvai vasúti állomáson a vonatról 
leszálltam, akkorra már csaknem öreg este lett. 
Kellemetlen, kurucz téli idő volt. 

Az indóházból kilépve, sem kocsit, sem hor­
dárt nem bírtam felfedezni. Ily körülmények között 
tehát magamnak kellett a vendéglőig beczipelni 
bőröndömet és pedig — per pedes apostolorum. 

Keserves ut volt. Alig léptem előre kettőt­
hármat, már meg kellé fordulnom, mert nem valék 
képes kiállani szemtől szemben a zimankós légá­
ramlat kemény korbácsolását. Ebez járult aztán 
még az a sajnos dolog, hogy a sötétség és a nagy 
hófúvások miatt az utat se láttam és csak talá*-
lomra haladhattam orrom után. Ily jelentékeny 
akadályok mellett tehát méltán csudák csudája le­
hetett, hogy jó csillagom végre mégis szerencsésen 
elvezetett ** falvának kellő közepére épített ven­
déglőjéig. 

Van-e szoba éjszakára? kérdem fuladozó 
hangon, br támitva az ivóba, a nélkül hogy észre­
vettem volna ott valakit. 

Nem tudom ha vajon az idáig arczomat haso­
gató csipős hófergetag, vagy pedig az itt pislákoló 
szerény olajlámpa vett«-é el szemem világát? — 
elég az hozzá, hogy én bizony az első pillanatban 
egy árva lelket sem fedeztem fel azon helyiségben, 
mely hivatva volt vendégszeretőig befogadni a 
község benszülöttjeit s az ily magam-fajta jött-ment 
idegeneket. 

— Mi —mi—micsoda? hebegé egy borizü re i 
mi kell az urnák?' 

kellett közbe lépni s ekkor a herczeget külföldi 
útra küldték, mig a herczegné Dessauban vissza­
vonultan él; négy gyermekök van. —Humán 
közelebb a horvát hatóságok magyarfaló eljárá­
sát igen jellemző eset törtéut. — Egy s zegedi 
kereskedő c^ég utazó-ügynöke, üzletek kötésére, 
két napi engedélyt kért az ottani rendőrségtől. A| 
polgármesterhez vezették, kinek a rendőrbiztos 
előadta az ügyet A polgámester az igazoló iratokat 
kívánta látni s kérdezte az ügynököt: nincs-e há­
zaló könyve, a tagadó válaszra pedig az áru-mintá­
kat követelte. Az ügynök azt felelte, hogy ha enge­
délyt kap, sürgönyileg fogja azokat megrendelni. 
Erre a polgármester, horvátul azt kérdezte a ren­
dőrbiztostól: „Ugy-e magyar?" Az igenlő válaszra 
parancsot adott, hogy az ügynököt két napra be­
zárják s azután Szegedre tolonczozzák. S csaku­
gyan piszkos börtönbe, csirgefogók közzé zárták, 
honnan főnöke közbenjárása azonban másnap kisza­
badította. 

Fővárosi hirek. 
— A Wjatxtká-cxég fizetésképtelen­

sége ügyében a rendezés eddig még nem sikerült, 
a két heti moratórium^ fele már letelt, de a kiegye­
zés még nem jött létre. A bukás érint a kereskedői 
körökön kivül állókat is. A Latzkó-czég egy izben 
Péchy Tamás képviselőházi elnöktől 6000 írtért 
vett borokat s készpénzben nem tudván kifizetni, 
oly módon intézte el az ügyet, hogy 26,000 frtos 
váltót állítottak kis ennek leszámítolása után Péchy 
Tamás megkapta borai árát húszezer forintot pedig 
a czég tartott meg. Most a fizetésképtelenség beáll-
ván, a váltó terhe Péchy Tamásra nehezedik, ki 
kerek húszezer forintot fizet rá boraira. — Ai 
„Függetlenség" pörei, A „Függetlenség"-
nek kaució nélkül való megjelenése ügyében Gzá-
rán vizsgáló biró már befejezte az iratok tanulmá­
nyozását s legközelebb ez ügy miatt is kérői fogja 
Verhovay Gyula mentelmi jogának felfüggesztését. 
A pénzek elsikkasztása miatt folyó vizsgálat befe­
jezéséhez közeledik s a vizsgáló biró még e hóban 
átteszi mindkét ügy iratait a királyi ügyészséghez 
az esetleges vádinditvány megtétele végett. A gyűj­
tőt péuzek dolgában Nyíregyházán kihallgatták 
Péczely Kálmán törvényszéki volt-irnokot, ki elő­
adta , hogy a számára gyűjtött pénzekből több 
küldeményt kapott, de az augusztusi gyűjtést csak 
a vizsgálat megindítása után kapta meg s nem tudja, 
hogy a küldött összeg megfelel-e a gyűjtés ered­
ményének. — A méps&imfoáiz: iga&gatéja 
hír szerint vissza akarja szerződtetni Vadnay Vilma 
kisasszonyt, közönségünk múlt évi kedvenczét, k i 
jelenleg a szegedi közönség kedvencze; szerződteti I 
továbbá Balogh Györgynét, a kolozsvári színháznak 
volt népszinmüénekesnőjét, ki nem rég visszavonult 
a színpadtól.: — A soroksári, postarahlás 
ügyében a vizsgálat még nem vezetett eredményre; 
a kocsis már tulvaa.a veszélyen, de emlékező te­
hetsége alig fog helyre állni; az kiderült, hogy a 
merénylet idején a kocsis ittas volt s most azokat; 
kutatják, kik elindulása előtt vele borozgattak. — 
A kwria büntető tanácsa ielrendelte a sikkasz-1 
tásért fogva ülő Verhovay Lajos szabad lábra tété 
lét, mivel a vizsgálat eredménye ma már ez által 

nem hiúsítható. — A megyéd t t a l l l ló forimt~ 
mak, mely múlt. szombaton este a postapolotából 
eltűnt, még nem jöttek nyomára. A postaigazgató­
ság eleinte abban reménykedett, hogy a csomagot 
tévedésből talán más irányba küldték el; de a 
távirati kérdezősködésekre minden oldalról tagadó 
válasz érkezett, nem lehet kétség, hogy a ládát, 
mely 245,000 irtot tartalmazott, ellopták. Hogy ez 
lehetséges volt, azt megmagyarázza a kevéssé óva­
tos módszer, melylyel eddig a nagy értékükülde-
ményeket kezelték. Elszállítás előtt kirakták a 
csomagokat a kocsik rakodó helyére s itt aztán 
sokszor hevernek százezer frtnyi értékek minden 
őrizet nélkül. Akármelyik postatiszt, szolga, vagy 
idegen ember is, a ki postás-sipkát tud szerezni, 
minden gyanú nélkül fölkaphatta és el vihette a 
csomagot. Ilyen módon kellett most is a lopásnak 
történni, még pedig beavatott ember által. Három 
láda volt ugyanis odakészítve, Bécsbe való elszállí­
tás végett. Kettőben átlyukasztott, értéktelen bank­
jegyek voltak, a harmadikban ellenben 245,000 
forint jó bankjegy, ezresekben, százasokban, ötve­
nesekben, sat. És ez a harmadik láda tűnt el. A 
Bécsbe szánt küldeményeket szokott módon kitették 
a rakodó helyre s csak mikor a kocsiba akarták 
tenni, akkor vette észre Holmok Sámuel postaszolga, 
hogy a harmadik láda hiányzik. A láda vagy félmá­
zsa sulyu volt. Négy postaszolgát azonnal elfogtak, 
köztök Holmokott; de ezek hosszas vallatás után 
is csak azt mondták, hogy sejtelmük sincs, mikép 
tűnhetett el a láda. Addig, mig különböző irányok­
ból meg nem jött a távirati értesítés, vájjon téve­
désből nem küldetett-e a láda helytelen irányba, a 
nyomozást csak tartózkodva folytatták, most azon­
ban talpon van már az egész rendőrség s rendkívüli 
eszközökhöz folyamodtak. Vslószinü levén, hogy a 
lopás előre volt tervezve s a tervezők igyekezni 
fognak menekülni Budapestről, a rendőrség szigorú 
felügyelet alá vette a vasutakat, megállítja a tá­
vozó utasokat, még a kocsikat is a vámsorompók­
nál ; de ennek eddig is épp oly kevés sikere volt, 
mint az elfogottaknál tartott házmotozásoknak s 
az ismert tolvaj barlangokban való nyomozásnak. 
A rendőrségnél azt hiszik, hogy e nagy lopás a 
nemzetközi tolvajbanda müve. A postaigazgatóság 
fegyelmi vizsgálatot rendelt el több tisztviselő ellen. 
A bűnügyi vizsgálatot, mely éjjel-nappal foly, Pau-
pera rendőrfogalmazó vezeti. 

— Szoba éjszakára, válaszoltam megfordulva, 
még pedig meleg szoba. 

Egy összegörnyedt férfi alak állott mögöttem. 
Ámbár — mint mondám — nem valami fényei 
vala itten a világítás, hanem hát azért mégis észre 
vettem, hogy annak a borizü hangú atyafinak az 
arcza nem épen a legbizalomgerjesztőbb. 

Nagy báránybőr kucsmája sürü fekete szem 
öldökéig vala lehúzva, vérben forgó szemei kutatyj 
fürkészték körül bundámat s bizonyára még azon 
is keresztül iparkodtak hatolni. Orra, melyen a 
borvirág teljes pompájában virított, szimatolni lát­
szott a levegőben, mintha vadszagot érezne, csur­
góra álló bajuszsza alatt irgalmatlan nagy száj ke­
resztezte rücskös ábrázatát, mely egészben véve a 
legbarátságtalanabb kifejezést mutatott. — Öltő' 
zete zsiros bekecs és ugyanolyan nadrág volt óriási 
csizmaszárba húzva. Szóval az egész kiállítás, a 
legkellemetlenebb benyomást gyakorolta az em­
berre s inkább lehetett volna vendégüzőnek, mint 
vendégfogadósnak nevezni. 

— Szoba keli az urnák? kérdé nyersen. 
— Az! válaszolám röviden. 
— Tessék utánam jönni, szólt s megindult a 

hideg konyhán keresztül, az ivóház ajtajával szem 
ben levő ajtó felé; — melyet aztán kinyitott s 
félre állva utamból betuszkolt maga előtt a világi-
tatlan szobába. 

— Az ördögbe, hisz itt oly sötét van, mint a 
pokolban és hideg, mint a dobsinai jégbarlangban. 

— Minden lesz uram; gyertya is, tűz is, csak 
tessék várakozni, monda a korcsmáros, folytonosan 
megtartva durva hanghordozását. 

Azzal ott hagyott a szoba közepén, s maga 

Vidéki hirek* ^~~ 
Párbaj, Ujfalusi Sándor, Szatmárm. 

uja és Ilosvai Aladár ur között — a mint 
értesülünk — kardpárbaj vívatott, a n.-károlyi 
Szarvas-szálloda termében. Ilosvai 11 könnyebb 
sebet kapott, Ujfalusi fején és a balkarján. A párbaj 
oka összeszólalkozás volt. — Máassárél írják 
hogy Csóka Sándor színtársulata keblében viszá­
lyok fordultak elő, minek következtében a műveze­
tőül szerződött Molnár György elkeseredett, (a 
mint hogy nem volt még oly helyen, ahol el ne 
keseredett volna,) s lemondott a müvezetőségről s 
szerződését is csak kényszerűségből tartja fenn 
virág vasárnapig. — Werseaseté Kengyelácz Emii 
püspök nem vívón keresztül a rendes hitközség 

után ügy becsapta az ajtót, hogy az ablakok is 
megrezzentek belé. — Mit tehettem mást? — 
kénytelen voltam várakozni. Már csak nem egy ne­
gyed óráig álltam ott a nélkül, hogy az én udava-
riatlan fogadósom teljesítette volna kívánságomat. 
Türelmemet vesztve, elkezdek kiáltozni. 

-~ Hejl valaki! a ki áldója van! gyertyát, 
meg tűzeti 

Hasztalan volt minden ; nem mutatkozott 
senki és igy a gyertya is, meg a tűz is elmaradt. 

Ez már mégis bosszantó dolog! törtem ki in­
gerülten s miután hosszas tapogatózás és kotorá­
szás után megtaláltam az ajtót, —- ismét felkeres­
tem az ivóhézat. 

Hát uram fia! a korcsmárost ekkor már négy 
vagy öt fiatal kamasz társaságában találtam ott a 
hosszú x lábú asztal mellett ülve és hörbölve. 

— Lánczos adtát! igy szolgálják itt ki a ven­
déget?! kiabáltam a küszöbön nem csekély gerje­
delemmel. 

— Igaz biz a! lám, lám, az úrról egészen 
megfelejtkeztem; dünnyögött a korcsmáros alatto­
mosan mosolyogva; de a helyett hogy szolgálatomra 
sietett volna, a kezében tartott zöld mázos kancsó­
ból háboritás nélkül töltögette tele az előtte sorba-
állított literes üvegeket. 

— No hát szaporán, gyertyát és tüzet! acsar­
kodtam újból még jobban ingereltetve a korcsmá­
ros közömbös magaviselete által 

—• Jó jó, morgott a morczos medve, megyek 
már megyek! és csakugyan fel is tápászkodott, de a 
helyett, hogy az ajtó felé tartott volna, az ivóház 
egyik szeglete felé tántorgott, s onnan az oda letett 
ólmos botok közzül egyet markába kapván, ismét 
visszament arra a helyre ahonnan felállott. 
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2 DEBRECZEN-NAGYVÁRA Dl ÉRTESÍTŐ. 

alakulását, a szerb kongresszus választmánya visz 
szatartottta az ő püspöki fizetését; ugy aztán mégis 
mozditá a püspököt a mulasztás helyrehozására. —i 
Medgyesen Guggenberg Leopold kereskedő a 
„szerecsenfia* lett : a bécsi község sorsjátéH-
megnyerte a kétszázer forintos főnyereményt. 
A pozsonyi törvényszék a sotnorjai Zvsidóhajszák 
két tettesét elitélte, Baczó Bálintot hét havi, Sághy 
Vendelt nyolcz napi fogságra. - Nagyváradi 
hirek, T o p e r c z e r S á n d o r u é , Nagyvárad 
egykori polgármesterének neje, e hó 8-ikán 70 éves 
korában elhunyt. — A g u b á s c z é h g y ű l é s e . 
A nagyváradi gubás czéh, mely a régi czéreodszert 
mai napság is épségben tartja, a napokban ünnepé­
lyes gyűlést tartott az egyesölet helyiségében, me­
lyen a czéh, ajánlások folytán öt uj tagot fogadott 
be keblébe, felruházván őket a sokat jelentő mesteri 
czimmel. Az uj tagok egyenként száz forintot 
fizettek az egyesület pénztárába. A mesterré való 
felavatás megvizsgálása után folyt le. Mondanunk 
sem kell, hogy a gyűlés befejeztével az uj mesterek 
tisztelétére magoum áldomás következett ősi szo­
kás szerint. — S u h r lovardaigazgató megtette a 
szükséges lépéseket az iránt, hogy társulatával a 
színkörben, mely most úgyis czirkuszszá van átala­
kítva, előadásokat tarthasson. 

Debreczeni hirek. 
— A függetlenségi párt a mait va­

sárnap tartott közgyűlésen következőleg alakult 
meg: E l n ö k : Thaly Kálmán országgy. képviselő. 
Működő e l n ö k : Kertész István. I-ső k e r ü ­
l e t i e l n ö k : Rab László, ü t e z a i e l n ö k ö k : 
Zöld János (péterfia), Kovács Péter (csapóu.) II-ík 
k e r ü l e t i e l n ö k : Kertész .Mihály: U t c z a i 
e l n ö k ö k : Szegedi János (hatvanu.) Kulcsár Jó 
zsef (piacz.) Ill-ik k e r ü l e t i e l n ö k : Készei 
János. U t c z a i e l n ö k ö k : Szőke János (vargau.) 
Barta Dániel (czeglédu.) J e g y z ő k : Jeuey Miklós, 
dr. Legányi Gyula. Ü g y v é d : Dr. Ozori István. 
P é n z t á r n o k : Bácsi László. — Gtróf Vay 
Dániel, városunk e méltóan népszerű és nagy-
tudományú férfia a napokban egy olyan történelmi 
munkát fejezett be, mely kétségtenül nagy elterje­
désnek fog Örvendeni, s felkölti a hasonnemü tu­
dományokkal foglalkozó férfiak figyelmét, mert a 
nemps gróf müve: „ M a g y a r o r s z á g t ö r t é ­
n e t e " írójának széles olvasottságáról, nagy törté­
nelmi ösmereteiről tesz tanúságot s főleg meglát­
szik a mü minden egyes fejezetén, hogy írója sem 
időt, sem fáradságot nem kiméit az adatok és 
kutforrások felkutatására. Jellemzi a muukát sok 
helyen az önálló felfogás, a mi szintén nem kis 
érdekeltséget kelthet fel s a hazafias meleg hang, 
mely különösen az ifjúságra lelkesitőleg hat. — 
Beszüntetett csőd. Gr. Degeufeld Gusztáv 
téglási lakos és földbirtokos ellen a debreczeni tör­
vényszék által 1879. évi július hó 24-én elrendelt 
csőd a hitelezők beleegyezése folytán beszüntettete-
tett. — XBlnökválusztás. A helybeli izraelita 
statusquo hitközség kedden választotta meg elöljá­
róságát. Elnöknek meg lett választva szó többséggel 
Drueker Mór, Ellenjelöltje Katz Jakab volt, ki 
kisebbségen maradt. A régi elnök Roseníeld Sa­
lamon a tiszt további viselésétől visszalépett. — 
Wj egyházi gontlnok. Az ahó-szabolcs-haj­
dúkerület! egyházmegye a b. e. néhai Veszprémy 
Gáspár helyébe Degenfeld József grófot, Hajdu-
megye főispánját választotta meg gondnokává. — 
Mimutatás. Az iskolai szék elnökségétől kia­
dott jelentés szerint a járvány alatt 2548 növendék 
közzül csak 23 betegülés történt; de most a szüni-j 
dők után 81 beteg van bejelentve. — Felolvasási 
az orsz. kiállítás érdekében. S/épessyJ 
Gusztáv gőzmalmi igazgató és Szűcs Mihály gazd. 
intézeti tanár igen érdekes és kiváló fontosságú 
előadásokat tartottak vasárnap H. Böszörményben 
és hétfőn H.-Nánáson. Mind két városban a legna 
gyobb előzékenységgel lettek az előadást tartók 
fogadva s a kiállítás iránt sikerült oly kiváló 
érdekeltséget kelteniök, mely a legfényesebb ered 
ményt helyezi kilátásba. Az előadást tartó urak 
arról győződtek meg, hogy az országos kiállítás 
iránt Hajdumegyében csak is akkor lehet biztos 
eredmény, ha az oly szép reményekkel működő 
hajdumegyei gazdasági egyesület veszi kezébe e 
e fontos ügyet. — A nőegylet múlt szombati 
közvacsorája nem sikerült annyira, mint a megelőző 

években. Kevesebb közönség jelent meg s a jőve 
delem sem volt nagy. Pedig a tevékeny elnökök. 
Veres Lászlóné és Leeb Pálué uruők s a buzgó 
rendezőség mindent megtettek a siker érdekében. 
A termet Ízléssel, gazdagon diszktették s városunk 
legszebb hölgyei szerepeltek mint elárusítók — 
Kölcsönös egt'lyxé egyesület múlt csü­
törtökön tartott igazgatósági ü ésében megválasz­
tatott az egyesület elnökéül Simonffy Imre kir. 
tanácsos polgármester ur. Igazgatók lettek: Zádor 
Lajos és dr. Szántó Sámuel. Megválaszta*ott pénz 
tárnokul Svarcz Gyula, könyvvezetőnek Rochoiitz 
Arthur. Helyiséget pedig egy évre dij nélkül ajáo 
lott fel a d<-br czeni kereskedelmi és iparbank de 
rék igazgatója Hollender Gyula — i7öherca;<r>gi 
kegy. József főherczeg az alcsuti tűzoltók pa­
rancsnoka, a helybeli tűzoltó egyesület számára 
elküldte az alcsuti tűzoltó indulót, mely 23 hang­
szerre van letéve. A parancsnokság köszönettel 
vette a főherczegi kegyet s gondoskodni fog, hogy 
a színházi zenekar betanulja. — Az iparoskor 
háziipari szakosztályának működési tervezete el 
készülvén, az közelebb elő lesz terjesztve s a szak­
osztály megkezdheti működését. — Érdekes 
hál. A hortobágyi gulyások és csikósok bált tar­
tanak és pedig egészen modern alakban. Bálbelyi-
ségüi kivették a Korona vendéglő táneztermét s 
belépti dij 1 frt személyenként. Hogy a mulatság 
a maga eredetiségéből még se essék ki egészen 
megjelent vendégeknek kedveskedni fognak igazi 
és meg nem hamisított gulyásos hússal, melyet 
maguk módja szerint fognak elkészíteni. A talp alá 
valót Boka Samu fogja húzni. A mulatság vásár 
keddjén tartatik meg, vagyis folyó hó 15-én — 
Oerőfi Andor az ösmert színigazgató, ki tud­
valevőleg szintén pályázik színházunkra, Miskolcz-
ról városunkba érkezett. — Öngyilkosság. A 
helybeli gazdasági iskola egyik jóravaló növendéke; 
V.S. csütörtök reggel 5 órakor öngyilkosságiszándék­
ból szivén lőtte magát; azonban a lövés nem lett 
halálos s az ifjú most élet halál közt lebeg. — 
Vándortanár Dehreczenhen. Ploha Pál 
a tiszántúli kerület borászati és szőlzeti vándoi 
tanára f. hó 30 án városunkban érkezik s itt felol­
vasást fog tartani. 

Újdonságok, 

— Ejnye, az ördögbe is! kend ugy látszik, 
vagy siket vagy bolond? kiáltám teljesen elveszítve 
bókettirésemet. 

— No no! nem kell káromkodni, mingyárt 
lesz minden, a mit csak kíván az ur, szólt és 
zében tartott ólmos bottal háromszor-négyszer ugy 
végigvágott a piszkos fenyőfa asztalon, hogy a rajta 
levő boros poharak csörönpölve kezdték járni a bo-
szorkánytánezot. 

Alig hangzott el az ólmos bot fülsértő lár­
mája, egy oldalbenyilóból a csaplár élete párja 
rögtön előtermett. E rut veres orrú vén banya 
méltó hites társa volt otromba férjének. 

— Gyertyát a vendégszobába, meg tűzeti 
hangzott a parancs kurtán, de nyomóson, 

— Ah ez az ur a vendégi Sipitá az öreg 
oldalborda vigyorgó tekintetet vetve rám. Mi az 
ördög hozta kigyelmedet ily kuruez időben hoz 
zánk? Kérdezé tovább kíváncsian, közelebb lépve 
felém és erősen szemügyre véve alakomat tetőtől 
talpig. 

~- No mit tátod már ott a szádat? rikkantott 
rá férje ura a még mindig kezében tartott ólmos 
bottal kíméletlenül oldalba lökve a vén satrafát. 

— Jó jó! ne zsémbeljen hát mindig, megyek! 
már megyek 1 mormogá elfojtott bosszankodással és| 
csakngyan ki is sompolygott a szobából, hanem azj 
ajtónál még egyszer visszafordult az utolsó fürkésző j 
tekintetet semmi áron sem akarván elmulasztani. 

— Az ur pedig míg meleg lesz a szoba, lépjen | 
közelebb, fordult felém a csaplár tőle kitelhető 
udvariassággal. 

Engedve a felszólításnak, néhány lépést tettem 
előre, de csakhamar megállapodtam. A borozó tár-
gaság egyes tagjainak oly Yiaszariawté külsejük 

— Mint biztos forrásból értesülünk 
Jókainé elfogadta szinügy-egyletünk meghívását s 
legközelebb fogja kijelölni a napot, melyen városun 
kat szerencsélteti. 

-— Jutalomjáték. Alig ajánlhatnánk te­
hetségesebb és igyekvőbb színészt közönségünk 
ismert pártfogásába Nyi l a s i M á t y á s n á l , aki­
nek szerdán lesz a jutalomjátéka, mely alkalommal 
a kedves zenéjü „ F u r c s a h á b o r ú " ez. operetté 
kerül színre, még pedig a k a t o n a i z e n e k a r 
k ö z r e m ű k ö d é s é v e l . Nyilasi, ki úgyszólván 
nálunk kezdte meg múlt évben pályáját s e rövid 
idő alatt is eredeti és sok oldalú tehetségével oly 
méltán vonta magára nemcsak a debreczeni közön­
ség, hanem a b. pesti nemzeti színház intendánsa 
nak figyelmét is, igazán megérdemlett jutalomban 
részesül akkor, ha közönségünk szerdai jutalomjá­
tékára egészen megtölti a bzinházat. 

A kis bicskás. Valamint Veszprém­
nek meg van a Sav anyu Józsija,ugyaSzéche-
nyi-utezának is meg van az ő rettagett kis bicskása, 
akinek az a furcsa pasziója szokott lenni, hogy 
bicskával támad a haza menő iskolás gyermekekre, 
s gyönyörűsége telik abban, ha egész csoportokat! 
megkergethet. A múlt csütörtökön azonban akadt, 
„fene gyerek," aki nem retirált meg a kis vérszom 
jas tigris elől s bevárta a támadást, mely koránsem 
volt tréfadolog, mert a kis bicskás markolatig 
szúrta bicskáját a rettenthetlen bős vállába. A vá 
sott fiu megzabolására — mint tudjuk — megté­
telek a kellő lépések, s hiszük, hogy el is ve­
szi szigorú és méltó büntetését tanítójától s nem 
jön kedve egy hamar hasonló brutális stiklik elkö­
vetésére. 

— Szinház. A b o n y i n é — a győri 
színtársulat jó nevű primadonnája csütörtöki itt 
idözése alkalmából föllépett színpadunkon a „Kol 
dusdiák* czimszerepében. Közönségünk ez alka­
lomból zsúfolásig megtöltötte a színházat s a jeles 
énekes- és alakitószinésznőnek csaknem minden 
énekszámát zajosan megajráztatta. Sajnáljuk, hogy 

a vidék ez egyik legjelesebb primadonnája az idő 
rövidsége miatt népszínműben, mely a tulajdonké-
peni terrénuma, föl nem léphetett, de mint értesü­
lünk, márcziusban ismét meglátogatja városunkat 
s igazgatónk csak saját érdekében fog cselekedni, 
ha megnyeri néhány vendégjátékra. 

— Zajos jelenet szemtanúi voltak 
napokban a csapó utczai külváros egyik utczájának 
járókelői Izmos megnyerő kinézésű Romeo intette 
J uliájátaz Éva almájának ti lalmassagára, magyarázva 
és kézzelfoghatólag bizonyítva annak veszedelmes 
voltát Nem fejezte volna ki —mint mo dá —Romeo 
ily alakban féltékenységén k kifolyását, ha hozzá 
méltó embert talált volna házában családi boldog­
ságának megzavarója képében, de — már csak 
engedelmet kér — egy c z i z m a d i á t csak nem 
enged ki körmei közzül ha már m>gfogta . A 
csizmadia oly plezurral menekült meg, melynek 
tisztességes megfejtése talán sok időbe f >g kerülni, 
annál is inkább mert Júlia is tűzhelyére üldözte­
tett. Vájjon Júlia nem csizmadiát fogott e? 

A hírlapi hirdetések sikere-
Angliában a napokban halt el Holloway gyógvsz 
rész, a ki Örököseire több mint ör millió font ster­
linget érő vagyont hagyott. E roppant vagyon, 
Holloway hhd>C">ánik é-< a hírlapi hirdetésnek 
köszönhette. Évenkint 40,000 iont sterlinget költött 
hírlapi hirdetésekre s hogv ennek volt is sikere, 
mutatja a fenn érintett körülmény. A midőn Dic­
kens Dambey és a fia czimü regényét megitta. 
Holloway arra kérte a szerzőt, hogy regényében 
említse fel valahol labdacsait. E szívességért vi­
szonzásul 1000 font sterlingről szóló utalványt 
mellékelt a megkereső levélhez. Dickens azonban 
nem akart reklamát csinálni Holloway nak és az 
1000 frtnyi utalványt visszaküldte. 

- Pályázati hirdetés. A nagyméltó­
ságú m. kir. vallás- és közoktatási ministeriumnak 
42021 sz. a. ket közrendelétével Hevesmegya Ból-
dogh községi leikész Lieszkovszky József által 
egy legközelebbi vérrokonságbeli ifjú neveltetésére 
tett alapítványra pályázat nyittatván : pályázni jo­
gosultaknak ezen körülméuy oly felhívással hozatiki 
tudomásra miszerint a pályázati feltételek a kapi­
tányi hivatalnál megtekinthetők, s a határidő 1884. 
év január hó 31-én fog lejárni. 

—. A debreczeni korcsolyázó egylet" 
igen szép pártolásnak örvend városunk inteligenti­
ája részéről. A rault vasárnap is igen fényesen si­
került mulatságot rendezett kivilágítás mellett. 
Boczkó Soma korcsolyatéri rendező pedig vál­
tozatos rendezésével mindinkább megkedvelheti 
városunk mindkét nembeli ifjúságával az igazán 
nemes sportot. 

- Mai számunkban elvünk ellenére 
kivételesen vesznek olvasóink olyan tárczát, mely 
nek befejezését a jövő számunkra kellett hagyni. 
Hogy ez által ez egyszer eltérünk eredeti program-
munktól, azt tulajdonítsák t. olvasóink azon rég 
látott jó hangzású névnek, mely mai tárczánk 
élén áll. 

- „Debreczeni Hírlap11 czimen uj 
heti lap indult meg a Karczag Vimos szerkesztésé­
ben. A mutatványszám, mely pénteken jelent meg, 
élénk és változatos tartalommal van összeállítva. 
A Karczag Vilmos szerkesztésében megjelent „Ké­
pes Újság" megszűnt. 

— A debreczeni iparos ifjúsági önképző-
és betegsegélyző-egylet folyó hó 20-ikán az egyleti 
helyiségben délután 3 órakor tartja meg évi rendes 
közgyűlését, melyre az egylet alapitó, pártoló és 
rendes tagjait tisztelettel meghívja. Debreczen, 1884. 
január 5. A rendezőség. 

— MJj lakatos műhely. Varjas Pál ifjú 
lakatos iparos, ki számos éveken át működött vá 
rosunk nagyobb lakatosmühelyében ez év január 
hó 1-én önállósította magát és a Timár-utczán egy 
jól berendezett lakatosmühelyt nyitott. Felhívjuk a 
közönség figyelmét mai számunkban megjelent 
hirdetésére. 

— Hajtómvadászat. Léta és Vértes 
környékén mint bennünket értesítenek, a farkasok 
annyira elszaporodtak, hogy szombaton és vasárnap 
a környékbeliek miniázterileg engedélyezett haj tó-
vadászatot rendeznek a „toportyán-féreg" megrit­
kít ása reáljából. 

Dr. Szecsi (Hamburger) Emil városunk 
ez igen közszeretetnek és közbizalomnak örvendő 
kitűnő fogorvosunkat ajánljuk a közönség, fogfá­
jásban szenvedő részének figyelmébe. 

— A Bécsben közelebb rendezett sza­
kácsművészet] kiállítás alkalmából Öt magyar kiál­
lító nyert kitüntetést, köztük Kom 1 ó s s y M i k-
Iós, városunk szülötte is, ki elismerő oklevéllel 
lett kitüntetve. 

— Elismerés. Silbermann Joachim, ki 
hosszabb idő óta bírja már a rabok élelmezését, s a 
legszigorúbb ellenőrzés is csak az elismerést szülte 
meg számára az ügyészség részéről, mint ilyen méltó 
a nyilvános felemlitésre. 

— A helybeli „szabadelvű párt" folyó év 
január hó 26 án a „Bika" szálloda dísztermében 
fényes zártkörű táoczvigalmat rendez. Belépti-jegy 
személyenkint 1 frt. Páholy-jegy személyjegyen 
kivül 2 frt. 

- * mai „Tót leáDy" és a holnapi „Árgyil 
és Tündér Ilona" előadásaira— mint tudjuk — a . 
váradi szinügyi-bizottság néhány tagja átrándult 
városunkba, hogy a társulat minősége felől meg-
győződést^szerezzenek. 

—- Örley Flóra kedvelt színésznőnk, mint 
részvéttel értesülünk, veszélyes torokbajban szen­
ved. Mi előbbi felgyógyulást kivánunk 1 

— A sütők a mai naptól kezde ismét hat 
süteményt adnak 10 krajezárért. Helyesen. 

— ISgy kísérlet. Azon meggyőződéshez 
vezet, miszerint nem létezik jobb szer az E g g e r . 
fé le t ö m ö r i t e t t szód apa s z t i l I á k n á l rósz 
emésztés és gyomorhév ellen. Daczára nagy meny-
nyiségü szóda tartalmaknak, mégis kellemes ízűek 
és gyógyhatással bírnak a legavurtabb gyomor és 
altest bántalmak, gyomorgörcs és béltunyaságnál. 
Egy eredeti doboz ára 30 kr. Főraktár Török Jó­
zsef gyógyszerész urnái Budapesten, király utcza. 
Azonkívül: Tamássy K., Murakö^y K., Mihalovits 
István, Dr. Rotschnek V. E„ Vecsey K., Szilágyi P. 
és Örvényt Ottó gyógyszerész uraknál D e b r e ­
czen ben. Nyiri György, Ember Manó, Hering 
Sándor, Racsek Ferencz urak és az irgalmas rend 
gyógy tárában N a g y v á r a d o n. 
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volt, hogy tanácsosabbnak véltem megtartani a 
kellő távolságot. Egyik alattamosabb arezczai vi­
gyorgott felém, mint a másik. Az első tekintetre fel 
lehetett bennök ismerni a társadalom fattyuhajtá-
sait, miket a törvénynek feladata irtogatni. I 

— Tessék ha meg nem vetné az url szólt a 
Czimborák egyike telt poharat nyújtva felém. 

— Köszönöm barátom, inkább éhes vagyok, 
mint szomjas, szóltam nem fogadva el a kinált po­
harat. 

— Ejnye be kéoyes! No serami, iszunk mi ő 
nelyette is ugy-e czimborák ? 

És ittak mint a kefekötő. A poharak szerény 
tartalma már nem is volt elég egy hajtókára telhe­
tetlen torkuknak, most már a literes palaczk kere­
kedett felül, a poharak pedig szépségesen asztal alá 
vándoroltak. 

No de ne csürjük-csavarjuk soká a dolgot, 
elég az hozzá, hogy a kivilágított és felmelegített 
vendégszobát elvégre elfoglaltam. Lepakolózván, 
kényelembe tevém magamat s miután étvágyamat 
egy jó porczió borjupörkölttel kielégítettem, elő­
kerestem paktáskámból a holnap foganatosítandó 
végrehajtási ügyiratokat s elkezdem azokat tüze­
tesen tanulmányozni. Amint ott az asztal mellett a 
fagygyugyertya halovány világánál vakoskodom 
princzipálisom macskakarmolása t silabizálgatva, 
hát egyszer csak éktelen lárma kerekedik az ivó­
házban. 

A borozó czimborák, kiket én még békességes 
egyetértésben hagytam el, megelégelték a barátsá­
gos borközi állást és merő szórakozásból hajba 
kaptak, vagyis jobban mondva összekeveredtek. 

A zaj nőttön-nőtt, a szitkozódások és az ól­
mos botokkal való kapaczitálások mindinkább 3za 

porázva lettek, A szitkok és pufogatások után 
közbe-közbe idegfagylaló hörgések is halatszottak. 

— Az ördögbe, mormogtam magamban meg 
hökkenve, odabenn nagyon tüzesen foly a munka! 

A „hadd-ei hadd" még csak ezután követke 
zett; és pedig most már a hareztér az ivóházból 
közvetlen az én szobám ajtaja elébe tétetett át. 

— A patvarba ezek a ficzkók még rám törnek 
utoljára, gondoltam megszeppenve. 

És hogy meg ne rójjon az olvasó félénksége 
mért, jónak látom jó előre megjegyezni, hogy én 
bizony nem a saját bőröm miatt aggódtam, hanem 
azok a váltók és ügyiratok nyugtalanítottak, me­
lyek gondviselésem alá adattak. Mert hát ha engem 
elpáholnak is amúgy Magyar Miskásan, az ütlege-
ket még csak kiheverhetném ; de ha ezek a rakon-
czátlan ficzkók csupa tréfás kedvtelésből papírjai­
mat tépnek szét: ez a kemény csapás sokkal fáj­
dalmasabban érintene, mint fütykösük. 

És valóban nem ok nélkül nyugtalankodtam, 
mert egyes elejtett szavakból észrevettem, hogy 
ezek a kötni valók engem is belé akarnak vonni 
mulatságukba. 

— Ez szobája annak a tejfelszáju idegen­
nek? kérdé egy borizü hang tisztán, érthetően 
válva ki a dulakodás zajából. 

Alig hangzott el a kérdés, rögtön az ajtó 
mellett termettem s a zárban a lövőt előretoltam. 
Ideje volt, mert a kilincs mozdulásából azonnal ki­
tűnt, hogy valaki be akart lépni. 

Az ajtó zárva! rikácsola a fogadós, ki ugy 
látszott jó példával akart előremenni a többi ga­
rázda subancz előtt. . . j 

Ekkor aztán elkezdődött az ostrom. Döngött 

Mutatvány, Kiss József; 
„Me§e a varrógépről" 

c z i m ü k ö t e t é b ő l . 
II. 

Öten maradtak árvaságra, 
Midőn anyjuk szemét lezárta 
Sok évi szenvedés után ; 
Serdültebbb egy: IVréz csupán. 
Rá hárult a kicsinyek gondja, 
És ö hozzá is látott nyomba, 
Meddő bánat nyakéra hágott 
És intézé a kis világot : 
Anyátlanoknak édes anyja, 
A puszta háznak gondos őre, 
Mig apjuk — lázas munka rabja — 
Csak ritkán tér meg pih nőre 
Az unott tűzhely holt üszkéhez, 
Hol többé meleget nem érez. 

De alig telt le az év gyásza, 
Új élet költözött a házba. 
Mitől Teréz titokba1 rettent 
ö fohászszal kérlelé az Istent, 
Hogy meg ne engedje soha: 
Megtörtént —• jött a mostoha. 
Szép nyalka asszony, özvegy szintén, , 
Enyelgő, nyájas eleintén, 
Utóbb rideg, kemény, kegyetlen 
És bosszúálló. Egy kas gyerek, 
Vásott, hanezuzó, neveletlen, 
Falánk, nagyétü, mint a veréb: 
Ennyiből állt a hozománya ; 
És alig hogy az év lejára, 
Jött hozzá új: enyém tiédhex 
Jött a mienk I — 

Síorult a fészek, 
Indult a hajsza 1 Győző ellen 
Rab földön nem oly kíméletlen, 
Miként e had volt, sarezot róva 
Az apró szelíd őslakókra, 
Kik csüggetegen keltek-jártak, 
Bátortalan lézengő árnyak! 

az ajtó, csak ugy rezgett a ház belé, hanem azért 
a zár nem tágult. 

— Ezek csakugyan be akarnak jönni gondo­
lám magamban izgatottan; vajon hogy lehetne 
kikerülni ezt a kellemetlen látogatást? Hahl talán 
az ablakon menekülhetnék? Lássuk ez eszme ki-
vihető-e? 

Szemügyre vettem az ablakot; nagy örömömre 
nem volt vasrostélylyal védve, 8 elég tágnak Ját-

jszott. Pillanat alatt határoztam. Az ablak-mind 
két szárnyát feltártam, s a szabaddá vált nyíláson 

'óvatosan kitekintek megejtendő a helyszíni szemlét. 
Az ablak a vendéglő hátulsó udvarára nyílt, a 

hol bár a nagy sötétség miatt nem messzire láthat­
tam, de azt következtettem, hogy menekülésemnek 
ezen az oldalon nem leend áruló szemtanuja. 

A támadás hevesebb lesz. Az ajtófél inogni 
kezdett; láttam, hogy az ut már nem sokára sza­
bad lesz az ostromló csapat előtt. 

— Szégyen a futás, de hasznos 1 gondoltam 
.magamban s azzal hirtelen felkaptam bundámat és a 
Inyitott ablakon kidobtam, utána paktáskám kö­
vetkezett, végre aztán nagy ügyggyel bajjal magam 
is kiváoszorogtam a friss levegőre. 

A hideg éjszaki szél nem volt képes lehűteni 
bennem a lázt, mely e kellemetlen esemény folyama 

[alatt lényemet elfutotta, de azért nem vesztém el 
lélekjelen létemet. A mint szerencsésen kijutottam 
a szobából, bundámat gyorsan magamra őltém, s 
paktáskámat kezembe kapva neki iramodtam a se­
tét éjszakának; mert bizony ekkor már majdnem 
[éjfélre járt az idő. 

Vége köv. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Elébb a játék került sorra, 
Engesztelésül a mogorva, 
Erőszakos vad czntiboráknak 
Kónyek között önkényt ajánlva, 
Avagy parancsra. Majd a hol 
Játsztak, a drága kis zugoly, 
A megszokott buvócska hely : 
Tilalom onnan űzte ei. 
Hol évek óta háldogáltak, 
Elvették tőlük a kis ágyat, 
Mit anyagond puhított lágyan, 
És idegen hált a kis ágyban I 

Majd a szekrények féltett zára 
Pattant s avatlan kéz tnrkála 
Vandái gyönyörrel, kegyeletien 
A habos fehérnemnekben, 
Miket ugy őrzött és ugy féltett 
Az elköltözött drága lélek, 
S-irigy megjegyzés, durva, ronda 
Esett mindenre s bepiszkolta. 
S elékerültek az ó selymek, 
Még alig-alig hogy viseltek : 
A nászruhB, még uj, bár régi, 
A mostoha már nem kíméli, 
Pompázik benne és nem retteg, 
Hisz als/iw, a kit eltemettek! 
És igy tovább. Minek leirni ? 
Ez régi nóta, régi bú 
Hej, de kinek végig kell sirni, 
Végig siratni — sanyarúi — 

Estenden, folyosón, az árnyba', 
Vagy s sötét cselédszobába', 
Hová lassacskán kiszorultak, 
Az árvák össr.e-összebujtak 
Teréz köré; ki átkarolva, 
Ki térdeire kuporogva, 
De némán, szótlan mindenik 
Tán nincs is szó arra, mit érez 
A gyermekszív, mely titkon vérez, 
S ceak köny, sóhaj mondja el híven 
Fájdalmát, szenvedéseit ? . . . 

1 Egy nyirkos, komor őszi este, 
Midőn hosszú szálat erestte 
A hallgatás pókja, befonva 
Őket merengd, néma gondba ; 
A legkisebb egy szőke angyal, 
Kékszemű és aranyos hajjal, 
Kedvenccé anyjuknak, míg éle, 
Odahajlott nénje füléhe1 

S titkon susogta: „0 Terézem! 
Tudod, hogy hogy van a mesében ? 
'Éjfélkor jő ^- fátylát lebbenti, 
Éjfélkor megy — nem hallja senki, 
És gyermekit csókolja rendre 
S utána néz, ha minden renbe?. 
Ó annyi éjen, éjszakákon 
Lesem anyácskát már és várom. . . 
Ó mondd Teréz l egyetlen egyszer 
Ah, soha-soha s. m jövend el ? " . . . . 

jjBi'/onynyal, drágám, el fog jönni" 
Susog Teréz. Aztán elhallgat 
És évődik egy gondolatnak 
Súlyos terhével, mit rég forgat 
Agyán és nem birt érlelődni. 
lm most megért. ..Lehull virága, 
Virágesö az ajkára: 

„Figyeljetek.. .a koczka fordul, 
És jut nekünk még szebb napokbál, 
De maguktól ők be nem térnek, 
Elhozni kell. . .elmenni é r t e k . . . 
Azért ha valamikor egyszer 
Csak arra ébrednétek reggel, 
Hogy üres, Hideg Teréz ágya 
S ö nincs sehol . . . 0 azért gyászba 
Ne boruljon a lelketek; 
Ti tudjátok, hogy miért mentem, 
S imátok fog kisérni engem, 
Míg ismét visszatérhetek. 
Helyettem itt lesz Erzsike, 
0 varr, fódoz a többire, 
Éjente a kis lámpa mellett, 
Ha valamennyien lefeküdtek, 
S te Margitom tanítod í r n i . . . 
És jók lesztek s nem fogtok sírni, 
Mig értetek leszek majd távol — —>w 

S másnap Teréz eltűnt a háztól. 

V é g y e s. 
— További eredmények. Napról­

napra szaporodnak a tanúsítványok azon nevezetes 
eredményekről, melyek a dr. Liebant-féle regneráló 
gyógymód által (mely dr. Liebaut kórházi főorvos 
40 évi gazdag tapasztalatain alapszik) eszközöltet­
lek, így íolyamodott többek közt május 7-kén a. c 
Schwieger F. ur, karlsruhei tőkepénz s (Kaiserstr. 
162.) a regnerálásról irt könyvecske olvasása után 
annak kiadójához, tanácsért, az ő saját súlyos ab-
jában: „Az én előhaladt 70 éves koromban, da 
czára még mindig eléggé erős testalkatomnak, 
évről-évre mindig nehezebbnek találom az engem 
gyakran zaklató aranyeres s rheumatikus bántal-
maknak rhabarbara s más egyéb pailiativ szerekkel 
való leküzdését stb stb a Július 2-ikán, miután dr. 
Liebaut tanácsát követte volt, már ezt irja Schwie-
giv F. ur: „Van szerencsém arról tudósitni, hogy 
a kúrát a inai napon, a vett utasítás szerint, már 
befejeztem. Örvendek, hogy hálás elismerésem ad­
hatom a legkedvezőbb hatásról, melyet az reám is 
gyakorolt. A gyógyhatást következőkben jelezhe­
tem : a légcső hurutos bántalma megszűnt: izmaim 
megerősödtek s rheumatikus fájdalmaim, melyek 
minden testmozgás bor, járás, leülés vagy lefekvés 
közben háborgattak, eltűntek. Mintegy 14 nap 
múlva, az ezelőtt alig félórai sétáimat mint több 
időre terjeszhetém ki, 8 most oly ruganyos vagyok,; 
mintha legalább is 10 évvel megifjodtam volna s; 
ngy érzem magam, mint hajdan legegészségesebb,! 
saenkabiró napjaimban. Nem bánt többé se elfuiaH 

ladás, se semmiféle nyomás, a fejem se szédül 
többé, A chiragra is, melyről utóbb irtam volt, ugy 
látszik, egészen elhagyott stb. Fogadja forró kö­
szönetemet az ajánlott de gondosan meg is tartott 
gyógymód ily kitűnő sikereiért, azon szives kijelen­
tésem mellett, hogy bárkinek szívesen szolgálok 
részletes értesítéssel." NB. Dr. Liebaut „Regneráló j 
gyógymód" ez. könyvecskéje kaható; Budapesten 
Lampel R. köny kereskedésében, Váczi-utcza 12. sz, 
30 krért. 

— ítéljetek magatok. Mily gyakran 
vonakodunk valameiy gyógyszer megvételétől, a 
melyet pedig mindenki magasztal. És ugyan miért 
van e tartózkodás ? Egyszerűen csak azért, mert 
nem akarunk haszontalan kiadást tenni, bármily 
csekély legyen is az. De Ítéljetek magatok, hogy 
egy 70 krnyi csekély kiadást lehetett volna-e jobbra 
fordítani, mint a következő esetben. „Miután 12 
évig székrekedésben s az ezzel járó fájdalmakban 
szenvedtem, és sehol segítséget nem találtam, pedig 
fürdőket is használtam, egészségem helyreállítását 
egyedül Brandt R. gyógyszerész svájezi labdacsai 
nak köszönöm. Azok használata óta a legjobb 
egészségem van, mit ezennel bizonyítok. — Kelt 
jun. 12-én, az eisendorfi üveghutában Weissensulz 
mellett, Csehországban, Bairle M. főüvegfuvó mes 
ter." A labdabsok valódiságára nézve ügyelni kell, 
hogy a doboz czimlapja Brandt Richárd aláírása vas 
s a fehér kereszttel vörös mezőben el legyen látva. 

— „The föresham" életbiztosító-társa­
ság 1883. évi deczember 6-án tartott rendes évi 
közgyűlését Londonban. A közgyűlésen az 1883. 
június 30-án véget ért 35-ik üzletévről felolvasott 
jelentés szerint az utolsó üzletév eredménye igen 
kedvező volt, amennytbeu benyujtatott 7948 bizto­
sítási ajánlat 65.726,175 összeggel melyek közöl 
6424 ajánlat 53.457,475 frank összegig elfogadta­
tott, s a megfelelő számú kötvények'kiállittattak. A 
díjbevétel levonva a viszontbiztosításért kiadott 
összegeket 13.227,514.70 frankra rúgott, miben az 
első biztosító év díjbevételei is bennfoglaltatnak 
2.074,52365 frankkal. A kamatszámla 3.374,853 
fraukot mutatott, s a társaság évi jövedelmét, hoz 
záadva a díjbevételeket is 16.602,367.70 frankra 
emelte. A társaság az utolsó üzletév alatt életbiz­
tosítási bárczákra 5.634,238 frankot fizetett A 
kíházasitási és vegyes biztosítási szerződésekből 
eredt követelések, melyek esedékesekké váltak, 
3:035,710.85 frankra rúgtak. Bárczák visszavételére 
980.178.20 frkot fordított a társaság. A biztositási 
alaptőke, mely a szerződések pontos teljesítését 
biztosítja 4.007,817.40 frankkkal nagyobodott. Az 
aktívák az üzletév végén 83 480,016.90 frankra 
rúgtak. A mérleg összeállításával a tárczába vételi 
áron felvett értékpapírok értéktöbblete nem véte­
tett figyelembe, mivel ezek az értékek nem reali-
záltattak s igy azonnali nyereség forrásul tekinthe­
tők nem voltak. Ennek az értéktöbbletnek azonban 
nagy jelentősége van, mert konszolidálja a társaság 
által nyújtott garantiákat. — A társaság tőkebe-
befektetései kővetkezők : 2 202,063,45 frank brit 
állempapirokban, 420,129.25 az indiai és gyarmat-
kormány értékpapírjaiban, 14 427,0099.10 frank 
házakban, ezek közt szerepelnek a társaság buda­
pesti és bécsi házai, 11.998,202 60 jelzálogokban és 
13.393,909.60 frank más értékpapírokban. 

— W/ladó cser. k sámsomí határban mint­
egy 30 öl fának a cserje, eset'-eg fája is eladó; • 
értekezhetni iránta lapunk kiadóhivatalában. 

* A feiiiltnulhatatlannalE ismert 
eredeti S i n g é r v a r r ó g é p e k családok és kéz 
művesek részére, melyek 1 frtosheti részlet (vidékre 
5 frtos havi részlet) fizetés mellett Neidlinger G. 
urnái P i a c z-u t c z a 2145. szám alatt kaphatók, a 
t. közöségnek legjobban ajánlhatók. 

jxYiL,TTmm*) 

— Sxines és felsete selgem Grenadi-
nes 95 kr. méterenkint 8 frt 70 krig (10 különböző 
minőségben) házhoz küld egyes ruhákra és egész 
vég számra vámmentesen a G. Henneberg (királyi 
udvari szállító) selyem gyári raktára Zürichben. 
Minták azonnal. Levelek portója 10 krba kerül 
Schweiczban. 

A debreczen i t e r m é n y c s a r n o k n á l bejegy­

ze t t t e r m é n y á r a k . 

1884-ik évi január hó 11-dikén. Métermázsánként. 

• " T i s x t a b ú z a , piaczi ár kicsiben 8.50— 
9. —; keressk. ár: 76 hektl. 8.60. 8.70; 77 hekt. 
[8.75 8.90; 78 het; 8.95—9.10. 79 hekt. 9.15 
—9-20. — h e k t . — . — - . — . 

R o z s , piaczi ár kicsiben 7.25,7.35 7.50 ke­
resk. ár. — -—• hektl. —. . hektl. 

Á r p a , piaczi ár kicsiben: 7.—-7.20 ke­
reskedési ár:—. -.—. 

Z a b , piaczi ár kicsiben 6.80—6.90 keres­
kedési á r : -..——.—. 

T e n g e r i piaczi ár: —.—.—.— kereske-
jdési ár: 5.60—6. — 

K ö l e s , piaczi ár : —.—'--• .—. 
V a d r e p c z e keresk.—.— —.—. 
jLe i tmag , keresk. ár; .-*- •-—. 
S z a l o n n a kereskedési ár 100 kilő 46 — 

Í48 frt. 

Szerkesztői menet. 
'.. 17. <§L F j t r m .p I m.' Igyekezni fogunk minden 

irányban eleget tenni. 

Felelős szerkesztő: Tóth JLássiló. 
Főmunkatárs: Sipos Bálint. 

Kiadótulajdonos; ZieJkerman H, 

Bebreczen, 1884. évi január hó 11-én. 
T e k i n t e t e s s z e r k e s z t ő U r ! 

A d e b r e c z e n i s t a t u s q u v o i z r a e ­
l i t a hitközség kebelében folyó hó 6-án megejtett 
elnök-választás ojy különböző, részint minden ala­
pot nélkülöző, részint pedig csupán pártszenvedély 
bői származó hirekre szolgáltatott alkalmat, hogy 
nem késünk szerény észrevételeinket megtenni ez 
ügyre vonatkozólag. 

A képviselőtestület múlt 1883. év deczember 
havában az 1877-ik évi július hó 16-án a nmgu 
vallás és közoktatásügyi Minisztérium által jóvá­
hagyott alapszabályok 11. §-a értelmében a válasz­
tások vezetésére és a szavazatok eredményének ki-
puhatolására a maga kebelékői viszonlagos szótöbb­
séggel egy öt tagból álló választási bizottságot kül­
dölt ki. — Megjegyzendő, hogy a választási bizott­
sági tagok, kik becsület és pártatlanság tekinteté­
ben első helyen állanak különösen arra kérettek, 
hogy csak az alapszabályok keretén belül munkál­
kodjanak. 

A választási bizottság összülvén mindenek­
előtt az alapszabályok 9. § ának e) pontjára való 
hivatkozással arra kérte fel az adóhátj-ányosokat, 
hogy a hathónappal ezelőtt fizetendő volt hitközségi 
tartozásaikat- a választási határidő előtt annális in­
kább fizessék le, mivel ellen esetben a választási! 
[jogból ki lesznek zárva. j 

A választók és választhatók betűrendes név­
jegyzéke elkészülvén és közszemlére kitétetvén a 
kiküldött választási bizottság az alapszabályok 12. 
§-sa értelmében köztudomásra juttatta, hogy a vá­
lasztók vagy választhatók lajstromából kihagyás 
avagy valamely fel nem jogosítottnak azokba törtónt 
felvétele iránt netalán intézendő felszóllamlások 3 
nap alatt a bizottsághoz beadandók. 

A felt)zól(ainlási határidő eltelvén a 21 tagból 
álló képviselőtestület az alapszabályok 13. 14 és 
15. §-ai értelmében választatott. — £ helyen örö­
münkre szolgál konstatálni, hogy a választási bízott 
ság elnöke: Weisz M. B., oly részrehajlatlan, higadt 
és tapintatos eljárást tanúsított, hogy általános el­
ismerést aratott. Ezzel kapcsolatban felemlítendő, 
hogy nevezett bizottsági elnök a benyújtott szava­
zati lapok átvételére és a választás ellenőrzésére a 
megjelent bizottsági tagok mellé még Schwarz Sal. 
József, Csenged Ferencz, Weinberger Lajos és Ro 
senberg Albert urakat, bizalmi férfiakká kinevezte. 

A választás megejtetvén, Rosenfeld Salamon, 
mint volt hitközségi elnök, a megválasztott 21 kép 
viselőségi tagot, az alapszabályok 15. §-sa értelmé 
ben, a hitközségi elöljáróságra való jelöltek megvá­
lasztása végett in. é. decz. 30-ára hivatta össze 
mely alkalommal a következő három hitközségi tag 
a hitközségi elnöki tisztségre kijelöltetett: Rosen 
féld Salamon 16, Drucker Mór 12, és Katz Jakab 
10 szavazattal. 

Ez megtörténvén az elnöki választás az alap­
szabályok 16, 17, 18, 19 és 20. §-ai szerinti, hó 
6-án foganatosíttatott. 

Az eredmény az lett, hogy 100 szavazati lap 
beadatott, és hogy Rosenfeld Salamon, ki a közgyű­
lés alkalmával kijelenté, hogy az elnöki tisztet el 
nem fogadhatja, 3, Katz Jakab pedig 45, és Drucker 
Mór 52 szavazatot nyert, minek következtében 
Druker Mór a hitközség elnökévé lett megválasztva, 

A választás a legnagyobb rendben és az alap­
szabályokban foglalt határozatok szellemében meg­
ejtetvén, és ennek következtében a választás ellen 
sem az egyik sem a másik párt részéről óvás nem 
emeltetvén, alaposan reméltük, hogy a választás vi­
haros árjának lezajlása után a béke és egyetértés 
ismét helyre áll. De fájdalommai kelt tapasztal­
nunk, hogy szeretett hitközségünkben az egyetértés 
és kölcsönös szeretet kapcsa meglazult, mert aj 
pártszenvedély felköltve, a végsőig csigázva, felza 
varja a békés hitközséget, s gyűlöletet kever a le­
zajlott választási mozgalmakba. Igy olvastuk | a 
„Debreczen"-ben, hogy Drucker Mór rongy keres­
kedő", ki a magyar nyelvet nem birja. Erre nézve 
mi csak az igazság érdekében megjegyezzük, hogy 
Drucker, ha nem is tudományosak képzett ember, 
de magyar érzelmű, becsületes, érdemekben gazdag 
honpolgár és kereskedő, ki édes hazánk, szeretett 
városunk, és kedves hitközségünk iránti buzgalmá­
nak, emberbaráti szeretetének és hű magyar gon-
dolkozásmődjának legszebb jeleit adá, ki magyarul 
beszél és mint becsületes és jó hírnévben álló ke­
reskedő ismertetik. — Mi állithatjuk, hogy Drucker i 
sok szegény polgártársaink könyeit letörölte^és ben 
nünk érlelődött meg azon meggyőződés, hogy ő a 
hitközség reputtáiója érdekében minden lehetőt 
megfog tenni. 

Nem akarunk további reciminatiókat felsorolni; 
nem óhajtjuk felidézni az ezek feletti vitákat; de 
megtámadtatásunkat mindenkor követeli öuvéd-
münket. 

Igaz, hogy mérsékeltségünk nem engedi az 
offenzívát; de mi cem fogjuk, nem engedjük meg a 
terrorizmust. 

Végezetül még ki kell jelentenünk, hogy Deb-
reczenben egy ügynevezett „orthodöx" izr. hit­
község nem létezik ; ezt nem azért hozzuk fel, 
mintha ezen megnevezést sértőnek találnék, hanem 
csupán tájékoztatás végett. 

A congressussnak az volt az eredménye, hogy 
a magyarországi zsidók két hitfelekezetre szakad­
tak. Azok, kik a congressus alapján szervezkedtek, 
congeressusi hitközségekké váltak; azok pedig, kik 
az ősrégi izr. egyházi-törvénykönyv alapján szer­
vezkedtek, orthodöx hitközségekké váltak. De szá­
mos nagy hitközség az arany középutat választván, 
a congressus előtti állapotban maradván, önálló 
független statusquo izr. hitközségeket képeztek, 
melyek önkormányzati és önrendelkezési joggal 
bírván, sem az izr, országos iroda sem az orthodöx] 

*) E rovatban közlőttekért a szerkssztö nem yál-
al felelősséfet. Szerk. 

közvetítő bizottság fenhatósága alatt nem állanak. 
És ily statutquo izr. hitközség a debreczeni is, 
melynek a magyarosodás lévén egyik főczélja, ke­
letkezése óta ezen irányban fáradhatatlan buzga­
lommal működik. — Az pedig, hogy a debreczeni 
statusquo izr. hitközség minden szervezetében a 
magyar szellem uralkodik, ez általánosan elismert 
tény, mely minden kétséget kizár.*) 

Tisztelettel 
Több s t a t u s q u o izr. h i tközségben tag. 

h a z á n k e g y i k l e g s z é n s a v d u s a b b 
S J^KTJS^ 3ST - s - t r v X Z E 

kilünfi szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomornak az idegrendszer bantalmam a ap o 
baiaibaii. Általában a viz mind azon koroknál ki való 
IIÍÍ' -elmei erdemei, melyekben a szervi élet tamogalusa 
& a* Wcírpnilsster működésének fölfokozásakívánatos. 
Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend. 

1883. évben 1 millió palaczk szállíttatott el, 

m. kir. udv. 
á«vány»ii-ízállitfinál Budapesten. 

Úgyszintén minden gyógyszertárban, füszerkereskedós-
ben és vendéglőkben 

Raktár DEBRECZENBEN : C s a n a k 
József, G e r é b y Fülöp , R i e k l J.Zelmos, 
André és Szabó és Varga La jos fűszer­
kereskedő uraknál. (487.) 4—12. 

Férfi, gyengeségek, megvon-
rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. Wrun-féle 

(peru növényekből készítve.) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas a n e mz ő és s z ü 1 ő szervek mindennemű 
vyengeségeioek elhárítására, s igy a férfiaknál a 
tehetetlenség (férfiú gyengeségek) s a nőknél a 
magtalanság eltávolítására. Nem külömben pó­
tolhat lan gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
mainál. A nedv, és a vesztések által előidézett el­
erőtlenedéseknél, s nevezetesen a kicsapongások, 
önfertőzés és az éjjeli magömlések, (mint a tehetet­
lenség egyedüli okozója) által előidézett férfiúi 
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketésénél, az által oly szer vau nyújtva, 
mely által az elmaradhatlan eredmény okvetlen 
elérhetik. (502) 8—.?.__ 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, egyet­
len szer sincs oly alkalmas mint a Dr.Wrun Peruin­
pora. Árthatlanságáért jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 trt 80 
kr. Kapható Debreczanben : Dr. Rothscnek V. Emil 
gyógyszertárában, Bécsben: Gischner A. oki. gyógy­
szerésznél II. ker. Keiser Józsefz str. 14. 

Debreczen, 1883 . máj 

ÁEPOLTAM 

BIGNIQ-JÁNOS. 
keményítő-gyárából. 

Nagy -Hat van-uteza saját ház, 1093. sz. alatt 
Kötelezettség nélkül, készfizetés mellett. 

Legfinomabb Crystal keményítő 
„ Csipke „ 
„ 25ésö0dekapakétokban 

Közép-finom (Mouselin) . 
Közönséges „ . . . 
Ragasz, finom vékony 
1 rizma indigó kékitő-papir ff 
1 , n „ „ f • 

A nya lábo lás olcsón teljesíttetik, 

Legkitűnőbb sziléziai Coaks és 
Bikkfa-szén nagyban és kicsinyben 

k a p h a t ó . (173)24-? 

kiló 1 
frt 
26 
20 
20 
16 
12 
45 
18 
24 

tik 

kr. 

— 
— 
— — 
— 
— _ 

*) Hogy mennyire érdeklődlek az izr. liitközse'g 
tagjai ezen elnökválasztásnál eléggé igazolják az ilteni 
adakozók nevei, kik a jelzett összeget egy felállítandó 
iskola alapjához telték. Drucker Mór, 200 frt. Bied^vitmn 
E., 100 frt. Rosenfeld Salamon, 36 frt. Hidveger Mihály, 
50 frt. Weisz József, 38 frt. Stern Ármin, 36 frt. Scharf 
Jakab 10 frt, Összesen 530 frt, 



4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Mária- celli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

bántalmai ellen, 
és Felülmúlhatatlan az étvúgy-
hiány, gyomorgyengeség, rosz-
szagu lehelet, szelek, snvanyu 
felbüfögés,kólika, gyomorhuni t, 
gyomorégés, húgykőke'pzödés, 
túlságos nyálkaképzödcs, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha a-/, a gyomorból ered), gyo-
morgörcs. székszoruloi, a gyo­
mornak túlterheltsége étel és 
ital által, giliszta, lép- es máj-
betegség, aranyeres bántalmak 
ellen 

flKj£* Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr. 

Kapható: Dehrec&enhen.dr.M&otsch-
mete W I'JMSÍI. CHHtM IV. és JUihatovit* 
Ist-vám gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" cziuozett gyógyszertárában. 

(472)20—52. Kremzierbon, Morvaországban, j 

VJUtfc*»iu»dtitiiac^^ 

Csak a gyors másoló-gép 
cs. kir. szabadalommal, s m. kir. engedélylyel ellá­
tott; egészen uj, egyszerű s legczélszerübb sokszo­
rosító gép iratok, rajzok és jegyzetek stb. számára. 
A levonatok színkülönbség nélkül változatlanok 
maradnak, s portó előnyben is részesülnek, — min 
den hozzá tartozékaival 10 frt. — Kívánatra elis­
merő leveleket és magyarázatokat ingyen s bér 
mentve küld 

JÚLIUS KRAUSE, 
(450.) 6 -16 . Zittau, Szászországban. 

Számos és tartós gyógyeredmény 

Tüdöbajnál, sápkór- és 
vér szeg ény ségnél, 

tuberCUlOSUSIlál ( t ü d ö v é s z ) az első stádiumban, 
makaCS és i d ü l t t t i d ö h n r i l t n á l mindennemű 
köhögésnél, ziháló köhögésnél, rekedség-
n é l , rövid légzésnél, elnyálkásodásnál, 
továbbá stilynél, rhachitis-gyengeség és fel-
lábbadásnál, mely a Herbabny Gyula gyógy­
szerész által Bécsben elöállüolt 

a lphosporsavas mész-vas-szörpével 
eléretett, bebizonyította, hogy ezeu készítmény mint 
elSÖ re i ldÜ g y ó g y s z e r ajánlható az elősorolt 
betegségek ellen. Orvosilag megállapított ha-
tások: Jó étvágy, csöndes álom, a vér és 
csontképzódés emelkedése, a köhögés csil­
lapítása, a nyálka feloldása, a köhögési 
inger, az éjjeli izzadás, a kimerültség el­
múlása, általános testi erősödés, gyógyulás 
a tuberculusok fokozatos elhűtése által. 

E l i s m e r ő i r a t . 
Herbabny Gyula gyógyszerész urnák Bécsben. 

Alólirott bátorkodik , önnek mint az a 1 p h o s-
p l i o r s a v a s m é s z - y a s feltalálójának !• gbensöbb 

' •)rs^Ti"űr^-M>AR_KET^ köszőnelemelés teljes olisme-
hrTB f̂ssv̂ s'y*<&inssa£3TÍf résemet kifejezni ezen mi;gbe-

csiilhetlen Uészitmény gyógy-
erejéért. ítéljen ön a symp-
toinókból, mily súlyos beleg 
voltam. Lázam, éjjeli izza-
dásom, diarhoe bajom volt s 

u millctt vért köptem, mell- és hátfájásom volt s 
azonfelül torokingerom, mi annyira lesoványitott, 
hogy rendes súlyomból 56 kilóból rövid idö alatt 
5ö-re fogytam le, ezek következtében minden oldal­
ról , m i n t t ü d ő v ó s z k o r o s f e l a d a t t a m . 
Ettől fogva rövid ideig használtam az ön m é s z-v a s-
s z ö r p é t s Istennek s önnek hála, teljesen egészsé­
ge? lettem, s a készítmény további használata folytán 
csodálatos súlyt, 05 kilót értem el, oly jó lét, milyen­
ben sohasem voltam. Legmélyebb tisztelettol 

R o t h Ferencz,porczellángyáros 
Ennek igazolásául JLochner F e r e n c z , főfestö 

Porczellángyár Schönfeldben, Carlasbad mellett 1883. 
január 10. 

Mgy üveg «#»« 1 frt 2S> Isv. postaia 
csomagolásért 2® krral töhb. 

|»Mg^K»» Tessék határozottan HlésZ-vaS-SZÖrpÖt 
w W F H e r b a b n y G y u l á t ó l kérni s arra ügyelni, 
hogy Fentebbi hatóságilag bejegyzett védjegy minden 
üregen s mellette D r . S c h w e í g e r füzete, mely bő 
utasítást és számos bizonyítványt tartalmaz, található 

legyen. 
Központi szállítási r ak tá r a vidék számára: 

Bécsben, Apothéke „zur Barmherzigkeit* 
i l<>rl>al>i ty GS-yula , 

Neubau, Kaisertrasse 90. 
Főrak tá r Magyarország számára Debre-

CZenben : Göí t l É . ; B u d a p . s t e i> : Török J ; 
E p e r j e s e n : G.illotsick J , Krivoss, Schmidi C.; 
E s z t e r g o m b a n : Seuyi F. ; N g y-V á r a d o n 
Slolnár J ; Gv ö u g y ó s ö n : Mernils K.; K a s s á n : 
Wan.íraschek K., G.illik J„ Koretko A, Hegedűs S. : 
M i s k o l c i : Dr. Horíz; S z e g e d e n : Kovács A., 
Bsircsay K.\ V á c /. o n : Rddukscu G.-, V e r s e c z e n : 
Müller 0 ; T o r o n t á 1-S z é c s é n y b e n : Kleszkj J. 

(512) 5 - 1 2 . j 

Tudomásul! 
Yan szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy 

DEBRECZENBEN mint kezdő, T i m á r - u t c z á ü 2 3 0 2 - i k s z á m a l a t t e g y 

LAKATOS M Ű H E L Y T 
rendeztem be, hogy ott minden, e szakmába vágó munkák a leggyorsabban, legizle-
tesebben és legjutányosabban készíttetnek el. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradtam 

kiváló tisztelettel 

(14.) 1 — 3. laitatos-mester. 

WPV 

Ritka alkalom! 
A helybeli nagyvásár végképeni felhagyása folytán az összes (csupán finom) 

legújabb divatú kész (confections) darabok, u. m. : 

köpenyek, mantilok, felöltők, ujasok ós 

(erősebb termetű nőknek is) 

csupán ezen vásár a l a t t 
példátlan olcsó áron eladatnak. 

ii. i,i:rr\i;n itnsimi 
a vásártéren. 

rw^ma.^ís 
Egy kiló kézzel szedett 

I PIROS- és ZÖLD-ALMA 
20 k r a j e z á r , nagyobb vételnél kedvezmény nyujtatik. 

Kitűnő jó szepességi h á m o z o t t borsó egy kiló 
20 kr, l encse 28 kr. 

Naponta f r i s s - v i r s - f c l A 
"WEIL EDE b u d a p e s t i s z a l á m i g y á r á b ó l p á r j a c s a k 5 k r . 

Tiszavö lgy i Í g é r v é n y e k 
főnyeremény 1 0 0 , 0 0 0 f r t , húzás j a n u á r 1 5 - i k , ára 1 frt 5 0 kr és bélyeg. 

§1 I l i ü l f1&YÍ1Y1I 
nag*y választékban. 

_^áLl©tx»<3a50ls. és e czélra a legújabb 
divatú k a X a j p o l s : 

n a g y v á l a s z t é k b a n é s l e g j u t á n y o s a b b a n k a p h a t ó k 

MENDELOVITS LAJOSNÁL 
főpiacz, városházzal szemben. 

27*X 
^ Báli virágok 

150*27 

Eredeti Singer varrógépek 

(34) 49 - 5 ± 

öt millió vau használatban, múlt évben elkelt 561,000 db 
jóság tartósság és kituuo szerkezet tekintetében még fűdig 
fHűl nem múlt legtökéletesebb slegmunkHbiróbbaknak elismert 
varrógépek 

családi h a s z n á l a t r a és minden ipar i czélokra. 
Az eredeti íSinmer varrógépek legkitm-őbb anyagból és ki­

váló uontc 'ság«Hl készitvék mindt-u komplikált és has/ontalan 
intézkedés, rn^ly egy varrógép jói-áyát csak csorbíthatja és a ke 
zelé^t megneheviti rnelló/ve van; n?.ok tehát nemcsak a világ 
legegyszerűbb, hanem legjobb szerkezetű varrógépei is. 

Eladás teljes jótállA* -n'-lletl, áremelés nélkül, csekély 
fog-aló és heteukiut 1 frtos részletfizetés mellet' vidékre 5 
fn bHVnnkint. 

N E I D L I N G E R G D E B R E C Z E N B E N 
P i a c z u t c z a 2 1 4 5 - d i k s z á m 

27 krajczártól kezdve 

Báli legyezők 27 „ „ 

Báli harisnyák 21 » » 

Fehér"kéztyök 72 „ 
Arany és hamuszín 

fodrozatok 53 „ » 
Haraszt gallérok 1 frt 50 „ „ 
Menyasszonyi fátyolok selyem hímzéssel, 
menyasszonyi koszorúk 41 krtól kezdve 
nagyválasztékban kaphatók 

$ 

x 
3(6(17.) í - i . 
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Baum Miksánál. 
:x*27 

Nincs.többé köhögés, 
A z E g g e r f é l e m e l l - p a s t í l l a : évek óta 

<g>ike a legkellemesebb s legkitűnőbb szer köhö­
gés, rekedtség, nyakbitjok, nieíl és tüdő bántal­
mak ellen. Egy eredeti dobnz 25. 50 kr. és 1 frt. 

A z E g g e r - f é l e Hzóda -pas t i l l a amerikai gé 
pékkel tömörítve, nagy szó.la tartalom és kiválóan 
kellemes, a légzést üdítő ízzel b í rnak, sikeres 
gyógy hatással a legelavuitabb gyomor és aitest 
bántalínaknál, gyomorgörcs, görvéiy, gyomorhév és 
dugulásoknál. Egy eredeti doboz 30 kr. 

Főraktár Magyarország részére : Török Jó -
zpef gyógyszerész urnái Budapest, király-utcza. -
Azonkívül Tamássy K., Murakö'y K.. Mihaiovits 
István, Dr. Rothschnek V. E., Vecsey V., Szilágyi 
P. és Örvényi Ottó gyógyszerész uraknál D e b r e -
c z e n b e n . — Nyiry György, Ember Manó^ Heringh 
Sándor, Racsek Fereöcz urak és az irgalmas gyógy-
tárábau N a g y v á r a d o n . ( 1 2 ) 1 — 10. 

Debrecxen, 1B84. Nyoma to t t a város könyv nyomdájában. — 6 7 . tsz. 

A legkevesebb csúzbántalinab, 
rn i r iden 

l s . ö s z v é x i y é s i c i e g l b a j o l s . 
valamint arezfájdalom, migrán, csipöfájda-
lom (ischias) füiszaggatás, csúzos fogfájás, 
lapoczka- és gerinezfájdalom, görcsök, 
általános izomgyengeség, reszketés, úgyszintén 
o tagoknak réteges elhalása vagy megme­
revedése és az idö változásával érezhető fájdal­
mak begyógyult sebeknél, részleges szélhű­

dés sb. 
gyor s enyhü lé sé t és e l távol í tásá t 

idézi elö már n é h á n y bedÖrZSÖlés a magas alpe-
sek gyógyfüveiböi készített, általában jeles^fáj-

dalomcsiliapitó szernek elismert 

SNéiíriwiinr 
növény kivonat 

Herbabny Gyula gyógyszerésitöl Bécsben. 
E l i s m e r ő i r a t . 

Herbabny Gyula gyógyszerész umak Bécsben. 
Az ön dicséretre méltó „N e u r o x y 1 in" készít­

mény*; által s u l y o s l á b f á j d a l m a m b o l m e g ­
s z a b a d u l t a m : indíttatva 
érzem magamat ennélfogva, 
önn«k ezen k i t t i no és j ó-
té k o n y g y ó g y s z e r é r t 

legbensőbb köszönetemet 
nyilvánítani. Kérem egynltal, 
szíveskedjék ismét' 6 üveg 

U-gerösebb nemű Neuroxylint küldeni, miután egy jó 
barátomnak, ki súlyos betegségben szenved, ajánlot­
tam. — Tolna (Magyarország) 1883. febr. 1,1. 

BaSCh FerenCZ asztalosmester. 
Az ön által elöillitott Neuroxylin már hetek óla 

tarló czuzomból szabadított meg. E kitünó szernek 
már 8 napi használata után tudtam ismét futni, mit 
már csaknem elfeledtem. Ennek folytán kötelességem­
nek ismerem önnek legbensőbb köszönetemet nyil­
vánítani. Igyekezendem, más hasonló bajban szen­
vedőknek e kitűnő szert nj<>nlani. 

Fiseher Ferencz. 
Wiesenthal s Naisse melletti Gublonz mellett, 1883 

jan. 25. 
Kérem szíveskedjék 6 Bacon erősebb nemű N e u ­

r o x y l i n t küldeni, melynek jeiességérö! ismét meg 
győződtem egy nőnél, ki ezen jó szer folytán n a g y 
f á j d a l m a i t ó l t ö k é l e t e s e n m e g s z a b a d u l t . 
E hölgy nevében is meleg köszönetet mondok. 

L o s s d o r f , Posta KautendorF, 1883. febr. 11. 
Zettl Erzsébet. 

A r a : egy flaconnak (zöld papírban) 1 f r t , 1 fla-
oyn erősebb nemű (vörös papírban) csúz. kösz­
vény és Szélhűdés ellen 1 frt 20 kr., postán 
csotrudoiásert 20 krrai több. Minden üveg a va­
lódiság jegyét, a fentebb látható védjegyet 
viseli melyre figyelni tessék. 
Központi szállítási rak tá r a vidék számára: 

Bécsben, Apothéke „zur Barmherzigkeit." 
S t epbabs iy O y a l a , 
Neub u, Kaiserstiasse 90. 

Főraktár Magyarország számára Buda­
pesten : 
Török József gyógyszerésznél király-uteza 12. 

Bebreczenben: GÖUI N. Eperjesen: Kmoss 
J.. Gaiiüts k. schmid c. Esztergomban : s.-nyi F. 
Nagyváradon: Molnár Józsit. Gyöngyösön: 
•We its F. K a s s á n : Wandrasc-enU C Korettko A.| 
Heaedüa L., G.iiiu j . M i s k o l c z o n : Dr. iterz S z e ­
g e d e n : Kovács M., Barcsoy C VácZOU : Radulesco ' 
a Verseczen: aiaiier Q. Torontál-Szecsány: I 
'• K l e s z k l _ _ _ _ ^ ( 5 1 1 ) 5 - 1 2 ! 



Melléklet a ^Debreczen-Nugyvárüdl Értesítő" 2-dik számához. 

Önkéntes árverés! 
A főldesi gőzmalom-társaság birtokában lévő, ugyancsak Földesen működő g ő z ­

m a l o m 10 lóerejü locomobillal és teljes felszereléssel; továbbá egy jó karban lévő 
c s é p l ő g é p , 8 lóerejü locomobillal, a folyó évi február 5-dik napján délelőtt 9 órakor 
megtartandó önkéntes árverésen el fog adatni. 

Venni szándékozók értekezhetnek a gőzmalom igazgatóval Földesen (Hajdumegye). 

(13) 1—3. Az igazgatóság. 

R Á r v e r é s i h i rde tmény . 2842. 
1883. 

Takács László felperesnek Kállai Juliánná s társai alperesek elleni 1000 frt tőke s 
járuléka iránti ügyében lefoglalt nánási 3888 s 985. telekjegyzőkönyvben A. I. 1. 2,, illetőleg 
A. + . 1. r. sz. alatt felvett birtoktest 158 frt,. -illetőleg 200 frt kikiáltási árban s a nánási 
1003. sz. tj.könyvben A. I. 1. r. sz. a. belsőségnek % része 67 frt s a 2 — 11. r. szám alatti 
ingatlanoknak szinte l/3 része 565 frt becsértékben 1884. évi Február hó 8-án d. e. 9 órakor 
a bíróság hivatalos helyiségében elárvereltetnek. 

Az árverési feltételek a bíróságnál megtekinthetők. 
Kelt Hajdu-Nánáson a kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál 1883-dik évi 

Deczember hó 4-kén. 

( 1 8 ) 1 - 1 . 
Sebestyén Lajos 

járásbiró. 

«^*.» psEKHOFER J.-fóle "SSE* 
„gold. Retchsapfel" 
V/wtÍwtÍtár\ 1 a K # l € » í » é a í \ 1 r e z e l ö t t egyetemes labdacsok neve alalt;ez utóbbi nevet teljes joggal 
f ü l 1 1 9 4 1 1 1 U I « ' U U < l r l » » Ü J l m e g é r d e m , i k ) m Í T e l CSakugyan alig létezik betegség melyben e lab­

dacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb esetekben, mely; kben 
minden egyéb szer sikeretienül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor s a legrövidebb idő alatt leljes 
gyógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr. 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr. bérmeutetlen 
utánvét mellett megküldéssel 1 frt 10 kr. (egy tekercsnél kevesebb nem küldetik szét.) Posta utón való meg­
küldések 5 frton alól csakis az összegnek postautalvány melletti beküldésével eszközöltetnek, nagyobb ösz-
szegeknél utánvétéi mellett is. — Számtalan levél érkezett, melyek irói hálát mondanak e labdacsokéri 
melyeknek a legkülönfélébb és legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszönik. A ki csak 
egyszer kísérletet tett velük, tovább ajánlja. A számtalau köszönő iratok közül ide, mellékelve közlünk néhányat. 

Waihoffer az Ybbs mellet 1880. november 24. jsemmi más szer nem használt, a legcsodásabb gyógy 
i ^ 5 ' í I v á i í O « k ö s z ö n e t ! 

Tekintetes ur í 1862-tö óta szenvedem arany­
eres beutalómban és hugyrekedésben; orvosoltaltam 
is magamat, de minden siker nélkül, bajom mind 
rosszabbá vált ugy, hogy idő multával heves hasfájást 
is éreztem, (a belek össze>ugorodása következtében;) 
teljes étvágytalanság állott be, s mihelyest csak a 
legcsekélyebb étket Yagy egy korty vizet nyeltem 
is ie, alig birtam a pufladás, nehéz zihálás és fala-
dozás miatt egyenesen állni, mignem végre az ön, 
csudálatos hatású vértisztitó labdacsai használatához 
folyamodtam, melyek nem tévesztettek el hatásukat, s 
engemet csaknem gyógyithatlan bajomból tökéletesen 
megszabadítottak. — Minek következtében én a te-
HÍnteles urnák vértisztitó labdacsai s más egyéb erő­
sítő gyógyszereiért nem győzöm háiám s elisme­
résemet elegendőképp kifejezni. — Kiváló mély 
tisztelettel Oel ingeB* J á n o s . 

Tekintetes ur! Oly szerencsés voltam véletlen 
az ön vértisztitó labdacsaihoz juttatni, melyek nálam 
csodákat müveitek! — Évek óta szenvedem fejfájás és 
szélhüdésben, egy barátnőm az ön kitűnő labdacsaiból 
átengedett nékem 10 darabot, s ezen 10 darab 
labdacs engem oly teljes tökéletesen helyreállított, 
hogy az valódi csoda. — Köszönetem mellett kérek 
még 1 csomagot küldeni. Prizka, 188Í . márez. 13. 

P a r i * A n d r á s . 

B i e i i t z , 1874. július 2. 
Mélyen tisztelt P s e r h o f e r u r ! Én és sokan 

mások, kik az ön „vértisztitó-piluláiaak" egészsé­
günket köszönjük, Írásban fejezzük ki legmélyebb 
hálánkat. Az ört pMulái sok betegségben, mely ellen 

erőt tanúsították. A nők vérfolyásánál, rendetlen Is ovi 
tisztulásnál, hugyrekedésnél, gilisztánál, gyomorgyen-
geség- és gyomorgörcsnél, szédülésnél és soí; egyéb 
bajnál gyökeresen segítettek. Teljes bizalommal kérek 
még 12 tekercset. Mély tisztelettel 

K a u f t c r K á r o l y . * 

Tekintetes ur! Előre bocsájíva azt, miszerint 
valószínűleg valamennyi gyógyszere hasonló jósággal 
bir, az ön h í r e s f a g y b a l z s a m á v a l , mely csalá­
domban több idult fog-daganatnak gyorsan vo'gtt 
vetett, daczára valamei.nyi ugynevizitt eg^ettnus 
szer iránti bizalmatlanságomnak, elhaláioztum maga­
mat az ön vértisytitó labdacsaihoz folyamodni, bog) 
ezen apró golyóbisak segélyével megostromoljam 
régi idő óta tartott aranyeres bántalmamat Egj általá­
ban nem restellem önnek bevallom, miszerint régi 
bajom négy heti használat után teljes tökéletesen meg­
szánt, s én ezen labdacsokat ismerőseim körében a 
legbuzgóbban ajánlom. Az elleu nincs egyáltalában 
semmi ellenvetésem, ha ön ezen soraimat. — jóllehel 
névaláírás nélkül — nyilvánosság elé óhajtja bocsátani. 

Mély tisztelettel T . K . 
Bécs, 1881 február 20. 

C s e n e y , 1874. május 18. 
Tekintetes ur! Minthogy az ön „vértisztitó' 

pilnléli" feleségemnek, a ki évek óta idült gyomor' 
bajban a csuzbon szenvedett, nemcsak visszaadták ez 
életet, limnem uj ifiju erőt is öntöttek belé, más,! 
hasonló betegségekben szenvedők kérésére még két 
tekercs utánvétel melletti megküldéseié kért-ír. föl. 

Mély tisztelettel S p J S S t e f a B a l á z s . 

A m e r i k a i h ö s i v é n y - k e n ő c s , gyorsan 
és biztosan ható, kétségtelenül legjobb szer minden 
köszvény és csúzos baj, nevezetesen hátgeriitc/.baj, 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, fül­
szaggatás stb. slb. eilen 1 frt'20 kr. 

A n a t l i e r i n s z á j - v i z , cs. k. sz. valódi Popp 
J. O.-tÓl, általáiiosan eiismert legjobb fogfentiirtó 
szer, i üvegcse 1 frt 40 krajezár. 

S z e n i - e s s e n t i a , ár. Romershausentól . i 
láterö erősítésére és fentartására; eredeti üvegcség-
ben ára 2 . 5 0 és 1 frt 50 kr. 

C l l l i i a i t - O i l e t t o - S z a p p a i i , a legtökélete­
sebb a szappangyártás terén. Használeta után a bőr 
bársuny sima lesz és igen kellemes szagot tart meg. 
Igen sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 

F i a k e r - p o r ^ általános ismert jeles háziszer 
hurut, rekedség, görcsös höhögés stb. ellen, 1 doboz 
35 kr. 

F a g y - b a l z s a m Pserkofer J.-tóI, évek óta 
legbiztosabb szernek van elismerve, mindennemű 

és idült sebek stb. ellen 1 tégeiy 40 kr. 

É l e t - e s s e n c z í a ( p r á g a i e s e p p e f e , 
S v é d C S e p p e f e , > megromlott gyomor, ros?. 

emésztés, mindennemű altesli bajok ellen, kitűnő> 
háziszer. Egy üvegcse 20 kr. j 

C s i i k a m á j - o l a j * (Bors) Maager M-töl 
valódi eri-deti, igen megtisztítva a legkitűnőbb mi 
nösegü. Egy üveg 1 frt. 

P o r l á b i z z a d á s e l l e n . Ezen szer a lábiz-
Zíuiást, az ez által keletkező kellenietlfn szagol, 
eltávolítja s épen tartja a lábbelit, ez ártalmatlan 
szernek van bebizonyulva. Egy doboz ára 50 kr. 

Gteorgpé P a t e P e k í o r a l e - j a , sok év óta 
elnyálká.sodás, köhögés rekedség, borút, mell- és 
tüdőbajok g ég ebá itta Írnak ellen legjobb és legkelle­
mesebb segéd szerek áltolánosan elismerve. 1 doboz 
ára 50 kr. 

TaaifiíoeliIssÉBi - l i a j k e n ő c s , Pserhofer 
J.-tÓl, évek óta orvosok és laikusok áitol valamennyi 
hajnövesztő szer között a legjobbnak ismerve, 1 
csinosan kiáliitott na«y szelencze 2 fit. 

E g y e t e m e s t a p a s z , Steudel tanártól , 
vágott és szúrt sebek, mérges kelevények, és a láb 
régi, idöszakonkint felnyíló kelések, makacs mirigy 
kelések, fájó pokolvar, sebes és gyuladásos mell, 
megfagyott tagok köszvény ét? hasonló bajok ellen 
jónak bizonyult. Egy tégely 50 kr. 

E g r e i e n i e s t i s z t í t ó - s ó , Bullricli A. W.-
töl. Kitűnő háziszer megzavart emésztés minden kö 
vetkezményei, u. m. tejfájás, szédülés, gyomorgörcs, 
gyomorhéj, aranyár, dugulás stb. ellen, i csomag 
ára 1 frt. ' (443)11—12. 

Valamennyi franczia különlegességek vagy rak tá ron tar tat ik, vagy k ívána t ra 
pontosan s a legjntányosabban beszereztetik. 

A fent megnevezett különlegességek kaphatók Debreczenben Dr. R o t h s c h n e k V. E m i l gyógyszertárában. 

579. 

T883C Vht. szára. Hirdetés. 
Alant irott kiküldött joggyakornok s helyettes végrehajtó ezennel közhírré teszi, 

miként a nánási kr. járásbíróság 2 7 9 2 / , 8 8 3 . P. sz. alatt Csanak József, Udvarhelyi Mózes, Herz-
feld Henrik és fia, Kaufmaim és Lichtenstern, Schnitzer és Kariunkéi, Polák "K. János, végre­
hajtatok javára ifjú Popovics Gábor ellen, 434 frt 74 kr., 95 frt, 109 frt 63 krM 114 frt 59 
kr., 7 frt 80 kr., 47 frt 57 kr. tőke és járulékai erejéig, a budapesti kir. kereskedelmi és 
váltó, valamint a debreczeni kir. törvényszék által elrendelt végrehajtások alkalmával f. évi 
Október hó 1, 8, 10, 13-dik napjain bíróilag lefoglalt 457 frt 70 krra becsült bolti cziUkek. 
bolti felszerelvények és vasnemüekből álló ingóságoknak nyilvános árverés utján leendő elada-
tása elrendeltetvén, ennek a helyszínén, vagyis Nánáson végrehajtást szenvedett üzlethelyisé­
gében leendő eszközlésére 1884. Január hó 18-dik és következő napjainak d .e . 9 órája 
határidőül kitüzetik, és ahoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
miként az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. LX. t. ez. 107. §-a értelmében a leg­
többet ígérőknek beesáron alul is készpénz fizetés mellett eladatni fognak. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a végrehajtatok 
követelését megelőző kielégítéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre foglalás korábban 
eszközöltetett volna, és ez a végrehajtási jegyzőkönyvekből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelen­
téseiket az árverés megkezdéséig alulírott kiküldöttnek vagy írásban beadni vagy szóval beje­
lenteni el ne mulasszák. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. LX. t. ez. 108. §-sában megállapított 
feltételek szerént lesz kifizetendő. 

Kelt H.-Nánásorr 1883. Deczember 31-dik napján. 
M u r a k ö z y G á b o r s. k., 

(18.) 1 — 1. joggyakornok s helyettes végrehajtó. 

Árverési hirdetményi kivonat. 5939. t.k. 
1883. 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Csanak József végrehajtatónak Dr.Ozory István mint v.b. Szűcs Antal és neje tömeggondnoka 
végrehajtást szenvedő elleni 1933 frt 92 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a debreczeni kir. törvényszék területén lévő Debreczen városában fekvő, a 3344. 
számú telek jegyzőkönyvben foglalt s 1200 frtra becsült ház és udvarra az árverést 1200 
forintban ezennel megálíapitott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1884-dik évi Február hó 1-ső napján délután 3 órakor a kir. törvényszék 
árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. évi 60. t. ez. 42. § ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881; évi 
november hó 1-én 3333. sz a. kelt igazságíigyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez leienni, avagy az 1881. 60. t. ez. 170. §-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Debreczenben 1883. november hó 26-dik napján. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatósá.g. 

Sstigyényi Szabó 
elnök. (11.) 1—1. h.jegyző. 

Berlin. :ra:o£r j á n o s - r é i e Szt.-Pétervár. 
cs. kir, udv. malátn'kivonatoh gyár€€ Bécsben. 

Hoff János-féle 
ma l á t ak ivona t i egészségi sör, 

Az altaliínos elgys ngiilés, mell és gyo-
jmoibajok, sorvadás, vérszegénység s az al­
tesli szervek rendetlen m ködései ellen. A 
legjobbnak bizonyult erősítő szer üdülőknél; 
mindennemű betegségek után. Ára palacz-
l'.onkint 56 kr. 

Hoff János-féle j 
[malá takivonat i m e l l c z u k o r k á k , 

Felülmúlhatatlan a. köhögés, rekedtség 
és einyákoskodás ellen. A számtalan hamisí­
tások végett kék csomagolására és a valódi 
malitakivonat ezukorkák védjegyére (a fel­
találó arczképe) kell föle ' ügyelni. Kékcso-
magokban, 60, 30, 15 és 10 krral. 

Ki komolyan segélyt keres, az fellelheti! ahol semmi sem segített ott az első és 
i.gyedül valódi 59-szer kitüntetett Hoff Jáuo3~féle gyógytápszer, száz ezreknél, kik 
már gyógyithatlanok voltak segélyt és gyógyítást hozott, és a szenvedőknek visszaadta 

az egészséget és életet. 
A felüdültek személyes nyilatkozatuk a valódi malátakivonat feltalálója és készítőjéhez 

HOFF JÁNOS úrhoz 
cs. kir. udva r i szállító, es. k i r . tanácsos, Eu rópa csaknem valamenyi fejedelmének udvar i 
szállítója Bécsben g y á r : Grabenhof, Brauners t rasse 2. szám. I roda és gyár i r a k t á r : Bráu-

erstrasse 8. szám. 

cs-yógryfciacaLósitsás. 
Antwerpen 1883. Szeptember 12-kén. 

Mélyen tisztelt uram í Mellékelve vesz ön liz francot és kérem nekem azért összpontosított 
malátakivonatot küldeni. A Hoff János-féle mülátakivoual egészségi sört-) már hat év óta iszom melyet 
rendesen Amsterdamból szállittatok. Szóval ki nem fejezhetem mily áldásos hatással volt az ön 
gyártmánya családom körében. Én és fiam oly gyomorbántalmakban szenvedtünk hogy sem étvágyunk 
sem nyugodalmunk nem volt. Leányom pedig fellünőlcg ideges volt, Az ön élet- és egészség-balzsama 
— ugy uevezzük az ön malátakivonatát — bennünket egészen helyre hozott. Mily igaz, és teljes 
elismerően nyilatkozott Hohenzollern Antal berezeg az aranyérem kíséretében átadott soraimban: 
„Senkire nem illik a B e n c m e r c n l i szó miut önre" Uünemark fönséges királya is ugy nyilatkozott hogy 
a Hoff-féle malátakivonat nogybecsét, és kitűnő hatását saját fenséges családjánál tapasztala. „Az önhöz 
irányzott elismerő sorokat átolvassa, én és családom kívánunk önnek bosszú életet az emberiség 
hasznára. Van szerencsém magamat megkülönböztetéssel ajánlani, és jegyzek kiváló köszönettel, 
V e s t p h a 1 Major a. D. ideiglenesen itt a H o t e l W i e u b e n. 

* ) O v á s a h a m i s í t á s o k e l l e n . Az úgynevezett HoíT-fele malátakivonat, melyeken a 
feltaláló Hoff János arczképe hiányzik nem a valódi. (Minden malátagj ártmányon ott kell lenni a feltaláló 
arczképének. * U , Jg, 

B é c s i lULvat/tgijloíB ^•sróg'37-to.ca.ósJLtiójS. 
A Hofí János maiálak;vouati ogészségsöre, és mulata-chocoladéja. melyet a Garnison kórházban 

alkalmaztak a legjobb szemek bizonyitá magát ugy a megrögzött mint a lábadozó mellbetegségeknél. 
Ugy szinte nehéz betegségeknél igen szeretett gyógyszer. — Bécs, 1878 deczember hó 13 Dr. Loeff, 
obertsabsíirzt Dr. Poriás, stabsarzt. 

ÁTA a valódi HolT János malátakivonati egészségöre: Í 3 üveg: 6, ö6. 28 üveg: 12 .68 28 
üveg: 25, 48. 13 üvegtől kezdve bérmentesen küldetik házhoz. Szétküldés Bécsből: 13 palaczk 7 frt 
26 kr., 28 palaczk 14 frt 60 kr , 58 peiaczk 29 frt 10 kr. V2 kiló maláta chocoládé 1. 2 frt 40 kr. 11. 
1 frt 60 kr., III, 1 frt. (Nagyobb mennyiségnél engedménynyel összpontosított malátakivonat i palaczk 
1 frt 12 kr. % palaczk 70 kr. malátaczukorkák 1 zacskó 60 kr. (*/„ és V4 zacskókban is adatik) 2 
frton alul semmi sem küldetik szét. — Az első és egyedül valódi Hoff János-féle mell-maláta-cznkorkáu 
kék papírokban vannak, 

F ő r a k t á r D e b r e c z e n b e n : C s a n a k J ó z s e f n é l , továbbá: B i c k 1 J ó z s e f | 
Ze la ios , G e r é b y F ü l ö p és V a r g a L a j o s n á l N a g y - K á r o l y b a n : üjházy István, 
N a g y-V á r a do D : Janky Antal, N y í r e g y h á z á n : Korányi Imre H aj cl u-B Ö s z ö r m é n y : 
Dengyel László és az ország minden nagyobb gyógyszertáraiban. (402) 11—? 

PárísTf LÖndönTÍ Budapest | Grácz. | Hamburg. | Frankfurt a Majna mellett | New-York. 



DEBRECZEN-KAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Van szerencsénk a n é. közönség szives tudomására adni, 
miszerint f. é. Deczember hó 1-én helyben a megyeháza mellet' 
egy világhírű legújabb és legjobb valódi A M E R I K A I 
Howe, Singer, Wi l son és czil inder VARRÓG-ÉF-
űzletet, valamint világhírű tűzmentes Werdheim-féle 
k a s s z a raktárt nyitottunk. 

Dus választékú, legfinomabb kiállítású amerikai gépeinket 
bámula tos á ron 1 frtos rész le tekben , 8 év jó tá l l ás mel­

lett bocsátjuk a t. vevők rendelkezésére, a mi m é g eddig Magyaro r szágon 
n e m létezet t . 

Készletben tartunk továbbá dus választékú : angol géptűk gyári raktárt, 
Clark czérnát, gépszíjakat és egyes varrógép alkatrészeket. 

Gép reperátiók mechanikai műhelyeinkben 24 óra alatt javíttatnak. 
Becses pártfogását kérve, pontos és jutányos kiszolgáltatást ígérve 

hazafias üdvözlettel 

ENGEL TESTVÉREK 
amerikai varrógépek és Werdheim féle kasszák raktára, 

(480.) 7—52. gazdasági gépek és szikvizgyáraknak képviselője. 

T ó t h S á n d o r f ű s z e r - é s b o r - f i z l e t e . 

Az „Érmellóki első horkiállitási szövetkezet" 
vezér ügynöke 

POSSERT JÁNOS DEBRECZENBEN 
tiszta eredeti, s különféle évi 

ÉRMELLÉKI BOROKAT 
ajánl palaczkokban és hordókban, olcsó ár számítás és pontos kiszolgáltatás 

biztosítása mellett. 
Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgál. 

8.) 15—26. 

Kis-Várad-urcza sarkán levő fűszer- és vegyes-kereskedésemben több 
rendbeli a legtisztábban közeit, rrszben saját termelési) boraimat h o r d ó , 
l i t e r éz i i v e g s z á m r a a legelőnyösebb ár mellett vagyok bátor a 
nagyérdemű közönség becs s figyelmébe ajánlani és pedig 

1880 dik egri vörös bor fél literes üvegekben 35 kr. 
1868-dik érmelléki bakar „ „ „ 40 „ 
1878-dik „ „ , , , 30 „ 
•882-dik „ „ „ a 20 „ 
1883-dik a legjobb minőségű érmelléki bor 1 liter 22 „ 
Ugyanoly minőségű hordó számra a legjuíányosabb ár mellett, 

valamint mindenfele 

FŰSZEREKÉSFŐZELÉKEK 
a l ehe tő l eg ju tányosabb á r a k b a n n á l l a m k a p h a t ó k 

*i (531.) 4—6. 

T Ó T H SÁNDOR 
fűszer- és bor-kereskedő, 

D e b r e c z e n , a v a s ú t h o z köze l . 

T ó t h S á n d o r f ű s z e r - é s b o r - ü z l e t e . 

Dr. SGHMIDT elismert 
TYÚKSZEM TAPASZA, 

Évtizedek óta fájdalom nélkül és biztosan alkalmazott szer a tyúkszem végleges eltávolítására. 
Ezen Dr. Schmidt-féle tyúkszem tapasz meglepő hatású, mivel minden tyúkszem néhányszori 

használás után a nélkül, hogy vágatnék, eltávolítható. 
Ára egy doboznak, mely 15 tapaszt tartalmaz, a hozzá való készülékkel, melylyel a tyúkszem 

kiveszthető: g m 2 3 fiar# o S Z t r . ^ r t é l 5 : l 3 © 2 2 . . H l 
Főszállitó raktár Glognitzban, Alsó-Ausztriában 

a BITTNER GYULA gyógytárában. 
Kéretik a nagyérdemű közönség a beszerzésnél arra ügyelni, hogy az eredetiek 

dobozán az itt látható érdem érem van. 

I S I Dr. Behr-féle szervkivonata, 
egy gyógyfüvekből készült, saját találmányú kivonat, mely évek óta igen alkalmasnak talált gyógyszer 
saservhetegségek, mint idegfájdalrnak, Mygr&ne, Ischias, gerincz- és hát-fájdalmak, gyengeségek, 
éjjeli magömlések és nehézkór ellen. Továbbá a dr. Behr féle szervkivonata igen alkalmasnak találta­
tott a következő betegségeknél: Csúz, Rheománál, meredtség, izora-rheoroáknál, fejfájásoknál atb. 

&r» Hehv idegkivonata csak külsőleg használtatik. 
Egy Üveg ára, részletes használati utasítással 70 kr. 
Főraktár s G i o g n i t z , Alsó-Ausztria BITTNER GYULA gyógyszerésznél. 
NB. A vételnél kérjük az üvegen látható érdeméremre figyelni. 
A dr. Schmidt-féle tyúkszem tapasz és dr Behr-féle idegkivonat kapható helyben : Crültlj 

Nándor gyógyszerésznél és Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában. (444) 7—10. 

Szesz 50 literen felül! 
Van szeredcsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy Miklós-

utczán 1926. szám alatt az Erdey ur házában nállam s zesz pál inka, szatmári t iszta, 
sz i lva, seprű és törkő pál inka 50 literen felül igen jutányos árban kapható. 

Minden törekvésem oda fog irányulni, hogy vevőimet minden tekintetben kielé­
gíthessem. 

Teljes tisztelettel 

(496)6—10 KLEIN MIKSA. 

• ^ • • • • • • • • • • ^ • • • • • • • • • • • • I 1 4 > ! ^ ^ 

Közvetlenül 

FENYVESST 
divatárusnő 

Debreczen, kistempl 

377. szám. 

íz „ I S T V Á N " gőzma lom 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 

Arak ausztriai értékben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés melleit. 
Mngyen atsákk*t,t. 100 kiló 

A. B, Asztali dara nagyszeniü 21,-f-
C. szinte . 20.-r-
0 Királyliszt 20.; 
1 Lángli^zt . . . . . 19.40 
2 Montliszt 18.80 
'6 Zsemlyeliszt különös . . . 17 80 
4 n • 17.20 
ó. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 16 20 

szinte 2-sod „ 15/60 
Közép kenyérliszt 1-ső rendű 14 6o 

2-B 13 60 
Barna kenyérliszt 1-ső „ 12 20 

„ , 2-od , 9 60 
Lábliszt 8 2o 
Veres liszt — .— 
Finom korpa 

Durvakorpa 

5 40 
4.80 
5.20 
4.60 

10 40 
9.80 

zsákkal 
zsáknélkül 

zsákkal 
zsáknélkül 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 
ugyanaz „ „ nélkül 

Csirke búza —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1883. decz 23. 

A zsákok sulytartalma, — teijsuly tiszta-
sulyuak véve. 

A. B. C. 0—8% számig 25 és 85 kilo. 
10 11 12 50 „ — . 
Sima liszt 75 „ — „ 

XXXXXJXXXX1XXXXXXXXXXXX 

érheműé* 
A Piaez-Miklós-uteza szegletén levő emeletes ház, eddig kávéháznak, s ebédlőnek 

használt részei, boltnak, vagy olvasó egyleti helyiségnek minden órán kiadók. 
Értekezhetni alólirottnál 

Nagy Ferencz 
ügyvéd, 

(9) 1—3, Csapó-ntcza 388-dik szám alatt. 

Ezen amerikai 
EGYETEMES GÉP 

igen rövid idö alatt feltűnő nagy meny 
nyiségben van elterjedve és annak 

BM\ \ egyetlen háztartásban sem volna sza-
*IM V

s bad hiányozni II! 
Í J U L I ^ Hasit, pjipirt és üveget jobban 
» ^ ^ I mint gyémánt, minden alukban. 

2) Élesíti a kést és ollót 5 perez 
alatt. 

3) Kitt-kés, papirvágó és kalapács 
egy d. rabban. 

4) Dugó húzó és üvegtörő. 
5) A legjobb eszköz bádogdobozok 

felnyitására. 
Egyes darab ára jelenleg még l frt, 

mely összeg beküldése mellett az azon­
nal a megrendelő czimére küldetik. — 

Ismét elámítok 20% engedményben részesülnek. 
Megrendelések közvetlenül a főraktárhoz L. Peith-
hoz, Bécs, Wáhring, Johanesgasse 13., iutézeudök. 

Ezen gép alkalmatos minden asztalra vagy 
táblára, mert igen szépen vaa bronzirozva. (16) 1, 

165. szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József l i s z tke re skedésébö l 

Debreczenben. 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. 

Zsákok súlytartalma ~ g^2
 7 0 kilo teljsúly 

tiszta súlynak véve. 

A.Búzadara nagyszemü I] 211 — . II21160 
C. „ közép 2 0 |— 20[60 
0 Királyliszt . . . 20 20 20 80 
1 Lángliszt . . . . 19 60 20 20 
2 Montliszt. . . . 19 — 19 60 
3 Zstiiniyeliszt 1 rendű 18 20 18|80 
4 II. „ 17 20 17180 
5 Fehér kenyérliszt I.r. 16 40 17 
6 » „ II. „ 1 5 60 116 — 
7 Közép kenyérliszt I. „ 14 60 15 — 
8 » n II. „ 13 80 14Í20 
8 '^ Barna kenyérliszt II12 20 Hl2JfiG 
g3/4 . . || 9|40 || 9,80 
Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsák vételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1883 Nov. 17. 
(25) 4 8 - 5 8 . Q 

JÍLIZXZXZITXJXXXXXXZJXZXXÍ 

100 kilónként 

Hollandiának legnagyobb likör-gyáía 

Különlegességek : Cuv-agae és Anixette 
kaphatók Ausztriának legelső üzleteiben. 

Fiók raktár : Ausztria-Magyarország részére : 
WIEN, I., Am Hof Nr. 3. 

W Likőreink, az osztrák-magyar mo­
narchiának összes jóhirü fűszer- és osemege-
jizleteiben kaphatók. - ^ B 

_(488)7—24. 


